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9 STORY ENTERPRISES + + + +
AMBERWOOD  ENTERTAINMENT + +

ANAÏD PRODUCTIONS + +
ANGEL ENTERTAINMENT + +

ANIMATION STATION + + + +
ARROW ENTERTAINMENT + + + +

BARDEL ENTERTAINMENT + + +
BEJUBA! ENTERTAINMENT + + +

BREAKTHROUGH ENTERTAINMENT + + + + + +
BUZZTAXI COMMUNICATIONS + + +

CANAMEDIA + + + +
CARGO FILM & RELEASING + + + +

CCI ENTERTAINMENT + + + + + + +
CINEFOCUS CANADA + + +

CIRRUS COMMUNICATIONS + + + +
CORPORATION IMAGE ENTERTAINMENT + + +

DAVID BRADY PRODUCTIONS + + + +
DECODE ENTERPRISES + +

DOM VETRO & ASSOCIATES + + + +
EPITOME PICTURES + +

FORCE FOUR ENTERTAINMENT + + + +
GONE IN 30 ENTERTAINMENT +
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+ + + + 02.10 10 9 STORY ENTERPRISES

+ + 02.10 11 AMBERWOOD  ENTERTAINMENT

+ 02.10 12 ANAÏD PRODUCTIONS

+ 02.10 13 ANGEL ENTERTAINMENT

+ + + 02.10 14 ANIMATION STATION

+ + 00.01 15 ARROW ENTERTAINMENT

+ + + + 02.10 16 BARDEL ENTERTAINMENT

+ + + 00.01 17 BEJUBA! ENTERTAINMENT

+ + + + 00.01 18 BREAKTHROUGH ENTERTAINMENT

+ + 02.10 19 BUZZTAXI COMMUNICATIONS

+ + + 02.10 20 CANAMEDIA

+ + 02.10 21 CARGO FILM & RELEASING

+ + 02.10 22 CCI ENTERTAINMENT

+ + 02.10 23 CINEFOCUS CANADA

+ 02.10 24 CIRRUS COMMUNICATIONS

+ 02.10 25 CORPORATION IMAGE ENTERTAINMENT

+ + + 02.10 26 DAVID BRADY PRODUCTIONS

+ + 02.10 27 DECODE ENTERPRISES

+ + 02.10 28 DOM VETRO & ASSOCIATES

+ 02.10 29 EPITOME PICTURES

+ 02.10 30 FORCE FOUR ENTERTAINMENT

+ + + 02.10 31 GONE IN 30 ENTERTAINMENT
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H GAGNON DISTRIBUTION + + + +
ID COMMUNICATIONS + + + + +

INTERFILM PRODUCTIONS +
JOKER FILMS + +

KELEN CONTENT + + + + + +
KNIGHT ENTERPRISES + + +
LENZ ENTERTAINMENT + + + +

MICROTAINMENT / DOCUTAINMENT MEDIA + + + + + + + +
MUNDOVISION +

NATIONAL SCREEN INSTITUTE – CANADA

NERD CORPS ENTERTAINMENT +
NOVEM PRODUCTIONS + + + +

OCTAPIXX WORLDWIDE + + + + + + +
OMNI FILM PRODUCTIONS + + + + + +
OUT THERE PRODUCTIONS + + + + +

PARALLAX FILM PRODUCTIONS +
PARTNERS IN MOTION + +

PICTURE BOX DISTRIBUTION + + + + +
PICTURE THIS PRODUCTIONS +
PORTFOLIO ENTERTAINMENT + + + + +

PRIMEVISTA TELEVISION + + +
PRODUCTIONS NOVA MÉDIA +
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+ + 02.10 32 H GAGNON DISTRIBUTION

+ + + 02.10 33 ID COMMUNICATIONS

+ + 02.10 34 INTERFILM PRODUCTIONS

+ 00.01 35 JOKER FILMS

+ + + + + 02.10 36 KELEN CONTENT

+ + + 00.01 37 KNIGHT ENTERPRISES

+ + + 02.10 38 LENZ ENTERTAINMENT

+ + + + + 02.10 39 MICROTAINMENT / DOCUTAINMENT MEDIA

+ + + 02.10 40 MUNDOVISION

+ 02.10 41 NATIONAL SCREEN INSTITUTE – CANADA

+ + + + 02.10 42 NERD CORPS ENTERTAINMENT

+ 02.10 43 NOVEM PRODUCTIONS

+ 00.01 44 OCTAPIXX WORLDWIDE

+ + + + 02.10 45 OMNI FILM PRODUCTIONS

+ + + + + 02.10 46 OUT THERE PRODUCTIONS

+ + 02.10 47 PARALLAX FILM PRODUCTIONS

+ + + + 00.01 48 PARTNERS IN MOTION

+ + 02.10 49 PICTURE BOX DISTRIBUTION

+ + 02.10 50 PICTURE THIS PRODUCTIONS

+ + + 00.01 51 PORTFOLIO ENTERTAINMENT

+ + + + + 02.10 52 PRIMEVISTA TELEVISION

+ + 02.10 53 PRODUCTIONS NOVA MÉDIA 
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PURE TV ENTERTAINMENT INTERNATIONAL + + + + +
QUÉBÉCOMM +

RADIO-CANADA + +
REBEL MEDIA VENTURES INTERNATIONAL + + + + + + +

SARDINE PRODUCTIONS + +
SCREEN DOOR INTERNATIONAL + + + + +

SKYWRITER MEDIA AND ENTERTAINMENT GROUP + + +
SOUND VENTURE INTERNATIONAL + + + + +
SPHÈRE MÉDIA INTERNATIONAL +

SPHINX PRODUCTIONS + +
STINGRAY DIGITAL + +

SUMMERHILL ENTERTAINMENT + + +
SYNDICADO + + + + +

TEMPLE STREET PRODUCTIONS + + + + + +
TOONBOX ENTERTAINMENT + +

TRIBAL NOVA + +
TVA FILMS + + + + + + +

UNITY PICTURES GROUP + +
VISUAL EDUCATION CENTRE + + + +

WATERFRONT ENTERTAINMENT + + + +
WESTWIND RELEASING + + +
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+ + + + + 02.10 54 PURE TV ENTERTAINMENT INTERNATIONAL

+ + + 00.01 55 QUÉBÉCOMM

+ + 02.10 56 RADIO-CANADA

+ + + 00.01 57 REBEL MEDIA VENTURES INTERNATIONAL

+ + 02.10 58 SARDINE PRODUCTIONS

+ + 00.01 59 SCREEN DOOR INTERNATIONAL

+ + + + 02.10 60 SKYWRITER MEDIA AND ENTERTAINMENT GROUP

+ + + 00.01 61 SOUND VENTURE INTERNATIONAL

+ + 02.10 62 SPHÈRE MÉDIA INTERNATIONAL

+ + 02.10 63 SPHINX PRODUCTIONS

+ 02.10 64 STINGRAY DIGITAL

+ + + 00.01 65 SUMMERHILL ENTERTAINMENT

+ + 02.10 66 SYNDICADO

+ 02.10 67 TEMPLE STREET PRODUCTIONS

+ + 00.01 68 TOONBOX ENTERTAINMENT

+ + + + 02.10 69 TRIBAL NOVA

+ + + + 00.01 70 TVA FILMS

+ + 02.10 71 UNITY PICTURES GROUP

+ 00.01 72 VISUAL EDUCATION CENTRE

+ + + + 02.10 73 WATERFRONT ENTERTAINMENT

+ + + 02.10 74 WESTWIND RELEASING
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 ALL COUNTRIES / TOUS LES PAYS
11 Amberwood  Entertainment
20 Canamedia
40 Mundovision
63 Sphinx Productions

 ARGENTINA / ARGENTINE
22 CCI Entertainment

 ASIAN COUNTRIES / PAYS ASIATIQUES
17 Bejuba! Entertainment
22 CCI Entertainment

 AUSTRALIA / AUSTRALIE
13 Angel Entertainment
17 Bejuba! Entertainment
23 Cinefocus Canada
25 Corporation Image Entertainment
26 David Brady Productions
31 Gone in 30 Entertainment
34 Interfi lm Productions
37 Knight Enterprises
39 Microtainment / Docutainment Media
43 Novem Productions
45 Omni Film Productions
46 Out There Productions
53 Productions Nova Média 
57 Rebel Media Ventures International
58 Sardine Productions
65 Summerhill Entertainment

 BELGIUM / BELGIQUE
43 Novem Productions
53 Productions Nova Média 

 BRAZIL / BRÉSIL
17 Bejuba! Entertainment
22 CCI Entertainment
36 Kelen Content
39 Microtainment / Docutainment Media
58 Sardine Productions

 CHINA / CHINE
23 Cinefocus Canada
36 Kelen Content

EUROPEAN UNION COUNTRIES / 
PAYS DE L’UNION EUROPÉENNE

46 Out There Productions
57 Rebel Media Ventures International

 FRANCE / FRANCE
17 Bejuba! Entertainment
23 Cinefocus Canada
25 Corporation Image Entertainment
26 David Brady Productions
34 Interfi lm Productions
36 Kelen Content
39 Microtainment / Docutainment Media
43 Novem Productions
45 Omni Film Productions
53 Productions Nova Média 
57 Rebel Media Ventures International
58 Sardine Productions
59 Screen Door International
65 Summerhill Entertainment
68 Toonbox Entertainment
69 Tribal Nova
71 Unity Pictures Group
73 Waterfront Entertainment

 GERMANY / ALLEMAGNE
13 Angel Entertainment
14 Animation Station
23 Cinefocus Canada
25 Corporation Image Entertainment
26 David Brady Productions
45 Omni Film Productions
53 Productions Nova Média 
57 Rebel Media Ventures International
58 Sardine Productions
69 Tribal Nova
71 Unity Pictures Group
73 Waterfront Entertainment

 IRELAND / IRLANDE
13 Angel Entertainment
14 Animation Station
39 Microtainment / Docutainment Media
53 Productions Nova Média 

 INDIA / INDE
23 Cinefocus Canada
36 Kelen Content
45 Omni Film Productions

INDEX Countries sought for coproductions
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 ITALY / ITALIE
25 Corporation Image Entertainment
53 Productions Nova Média 
57 Rebel Media Ventures International

 JAPAN / JAPON
25 Corporation Image Entertainment
57 Rebel Media Ventures International
68 Toonbox Entertainment

 MEXICO / MEXIQUE
22 CCI Entertainment

 NEW ZEALAND / NOUVELLE-ZÉLANDE
23 Cinefocus Canada
37 Knight Enterprises
39 Microtainment / Docutainment Media
46 Out There Productions
53 Productions Nova Média 

 PORTUGAL / PORTUGAL
53 Productions Nova Média 

 SCANDINAVIA / SCANDINAVIE
23 Cinefocus Canada
53 Productions Nova Média 

 SINGAPORE / SINGAPOUR
39 Microtainment / Docutainment Media
45 Omni Film Productions
57 Rebel Media Ventures International

 SOUTH AFRICA / AFRIQUE DU SUD
31 Gone in 30 Entertainment
46 Out There Productions

 SOUTH AMERICAN COUNTRIES / 
PAYS SUD-AMÉRICAINS

31 Gone in 30 Entertainment
46 Out There Productions

 SPAIN / ESPAGNE
25 Corporation Image Entertainment
39 Microtainment / Docutainment Media
45 Omni Film Productions
53 Productions Nova Média 
69 Tribal Nova

 SWITZERLAND / SUISSE
53 Productions Nova Média 

 UNITED KINGDOM / ROYAUME-UNI
13 Angel Entertainment
25 Corporation Image Entertainment
26 David Brady Productions
30 Force Four Entertainment
31 Gone in 30 Entertainment
34 Interfi lm Productions
36 Kelen Content
37 Knight Enterprises
39 Microtainment / Docutainment Media
43 Novem Productions
45 Omni Film Productions
53 Productions Nova Média 
57 Rebel Media Ventures International
58 Sardine Productions
65 Summerhill Entertainment
68 Toonbox Entertainment
69 Tribal Nova
71 Unity Pictures Group

 UNITED STATES / ÉTATS-UNIS
13 Angel Entertainment
25 Corporation Image Entertainment
26 David Brady Productions
30 Force Four Entertainment
31 Gone in 30 Entertainment
36 Kelen Content
37 Knight Enterprises
43 Novem Productions
45 Omni Film Productions
46 Out There Productions
53 Productions Nova Média 
65 Summerhill Entertainment

Pays de coproduction recherchés
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9 STORY 
ENTERPRISES
33 Fraser Avenue, Suite G09
Toronto, Ontario M6K 3J9
+1 416-530-9900
info@9story.com
www.9story.com

CONTACTS
VINCE COMMISSO
President, CEO / Président-directeur général

NATALIE OSBORNE
Executive Vice-President, Business Development / 
Vice-présidente exécutive, développement des affaires

STEPHEN KELLEY
Director, Distribution / Directeur, distribution
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition, Production 
Services / Production, distribution, acquisition, 
services de production
+
9 Story Enterprises is the distribution division of 9 Story 
Entertainment – an Emmy Award® winning animation 
studio and production company. Established in 2001, 
9 Story creates, produces and distributes children’s and 
family entertainment, from concept stage to delivery.

9 Story Enterprises est la filiale de distribution de 
9 Story Entertainment, un studio de production et 
d’animation lauréat d’un Emmy Award®. Fondée en 
2001, 9 Story crée, développe et produit des émissions 
de divertissement clés en main destinées à la famille et 
au jeune public.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

HARRIET THE SPY
LIVE-ACTION TV MOVIE / 
TÉLÉFILM ACTION RÉELLE

+
SURVIVE THIS I & II
LIVE ACTION / 
ACTION RÉELLE
28 X 30’

+
WILD KRATTS
DIGITAL ANIMATION / 
ANIMATION NUMÉRIQUE
40 X 22’

+
ALMOST NAKED ANIMALS
DIGITAL ANIMATION / 
ANIMATION NUMÉRIQUE
52 X 11’

+
WIBBLY PIG
DIGITAL ANIMATION / 
ANIMATION NUMÉRIQUE
52 X 10’

+
BEST ED
DIGITAL ANIMATION / 
ANIMATION NUMÉRIQUE
52 X 11’

+
FUTZ!
DIGITAL ANIMATION / 
ANIMATION NUMÉRIQUE
26 X 3’

+
IF THE WORLD 
WERE A VILLAGE
DIGITAL ANIMATION / 
ANIMATION NUMÉRIQUE
30’ SPECIAL OR 
6 EDUCATIONAL SEGMENTS / 
SPÉCIAL 30’ OU 
6 SEGMENTS ÉDUCATIFS
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AMBERWOOD 
ENTERTAINMENT
987 Wellington Street, 2nd Floor
Ottawa, Ontario K1Y 2Y1
+1 613-238-4567
info@amberwoodent.com
www.amberwoodent.com

CONTACTS
SHELDON WISEMAN
President and CEO / Président-directeur général

JONATHAN WISEMAN
Senior Vice President / Vice-président sénior
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution / Production, distribution
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
All countries / Tous les pays
+
Amberwood develops, fi nances, produces, and distrib-
utes children’s and family programming worldwide. 
Amberwood’s creative staff develops original concepts 
in both animation and live action and adapts existing 
properties. Amberwood’s recent successes have been 
licensed to over 100 territories worldwide. Amberwood 
has a broad network of licensees, including Teletoon, 
Family Channel, CBC, YTV, BBC, France 5, KiKa and TV2 
Norway. Amberwood has undertaken many coproduc-
tions with non-Canadian partners, and is currently 
looking for coproduction opportunities. With a com-
mitment to quality production, a strong creative staff, 
and an experienced leadership team, Amberwood is 
committed to producing high quality programming with 
worldwide appeal.

Amberwood développe, fi nance, produit et distribue 
des émissions de télévision pour les enfants et la 
famille à l’échelle internationale. Le personnel créatif 
d’Amberwood crée des concepts originaux de dessins 
animés et d’action réelle tout en adaptant des projets 
déjà existants. Amberwood a octroyé des licences de ses 
succès récents à plus de 100 pays. Les télédiffuseurs 
propriétaires constituent un vaste réseau et incluent 
Télétoon, Family Channel, CBC, YTV, BBC, France 5, 
KiKa et TV2 (Norvège). De plus, Amberwood a réalisé 
un grand nombre de coproductions avec des partenaires 
hors Canada et cherche actuellement des occasions de 
coproduction. Grâce à son personnel créatif et à une 
équipe de direction d’expérience, Amberwood s’engage 
à produire des émissions de grande qualité qui sauront 
charmer un public international.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

ROLLBOTS
3D ANIMATION / 
ANIMATION 3D
26 X 30’

+
THE SECRET WORLD 
OF BENJAMIN BEAR
2D ANIMATION /
ANIMATION 2D
104 X 11’

+
HOZE HOUNDZ
ANIMATED SERIES / 
SÉRIE D’ANIMATION
78 X 30’ & 156 X 11’

+
KATIE & ORBIE
ANIMATED SERIES / 
SÉRIE D’ANIMATION
78 X 30’ & 234 X 7’

+
ROB THE ROBOT
3D ANIMATION / 
ANIMATION 3D
26 X 30’ & 52 X 11’

+
UNDER THE UMBRELLA TREE
LIVE & PUPPETS / 
ACTION RÉELLE ET MARIONNETTES
200 X 15’

+
ZEROMAN
ANIMATED SERIES / 
SÉRIE D’ANIMATION
13 X 30’
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ANAÏD 
PRODUCTIONS
3132 Parsons Road, Suite 208
Edmonton, Alberta T6N 1L6
+1 780-413-9285
anaid@anaid.com
www.anaid.com 

CONTACT
MARGARET MARDIROSSIAN
Executive Producer / Productrice exécutive
+
AREA OF ACTIVITY / SECTEUR D’ACTIVITÉ
Production / Production
+
Anaïd Productions (X-Weighted, Taking It Off, Family 
Restaurant, The Rig) is an award-winning fi lm and tele-
vision production company with offi ces in Edmonton 
and Vancouver. Twice honoured as one of the GLOBAL 
100 most infl uential independent production compan-
ies by RealScreen magazine, Anaïd is dedicated to the 
development and production of high quality and com-
pelling dramatic and factual programming. Established 
in 1993, Anaïd Productions has worked with a number 
of Canadian and international broadcasters.

Anaïd Productions (X-Weighted, Taking It Off, Family 
Restaurant, The Rig) est une société de production télé-
visuelle et cinématographique primée qui possède des 
bureaux à Edmonton et à Vancouver. Honorée à deux 
reprises par le magazine RealScreen qui l’a inscrite sur 
sa liste GLOBAL 100, qui regroupe les 100 sociétés 
de production indépendantes les plus infl uentes au 
monde, Anaïd se spécialise dans le développement et la 
production d’émissions dramatiques et factuelles pas-
sionnantes et de grande qualité. Créée en 1993, Anaïd 
Productions a collaboré avec plusieurs télédiffuseurs 
du Canada et du monde entier.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

X-WEIGHTED I-V
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
65 X 60’

+
FAMILY RESTAURANT I-III
DOCU-SOAP / 
DOCU-FEUILLETON
26 X 30’

+
THE RIG I & II
DOCU-SOAP / 
DOCU-FEUILLETON
26 X 30’
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ANGEL 
ENTERTAINMENT
2710 Millar Avenue
Saskatoon, Saskatchewan S7K 4J4
+1 306-244-8691
wally@angelentertainment.ca
www.angelentertainment.ca

CONTACT
WALLY START
Producer / Producteur
+
AREA OF ACTIVITY / SECTEUR D’ACTIVITÉ
Production / Production
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
UK, Australia, Germany, Ireland, United States / 
Royaume-Uni, Australie, Allemagne, Irlande, États-Unis
+
“Great stories, well told.”

Angel Entertainment produces compelling and enter-
taining dramatic feature fi lms and television shows for 
the international marketplace. It is our mandate to pro-
vide our audiences with intelligent, thought-provoking 
shows that they will want to watch. We are committed 
to the creative process and we take an active role at 
each stage of production, from concept to completion, 
to ensure we achieve creative excellence.

« De bonnes histoires, bien racontées »

Angel Entertainment produit des émissions de télévi-
sion et des longs métrages dramatiques passionnants 
et divertissants pour le marché international. Nous 
avons le mandat d’offrir aux auditoires des productions 
intelligentes et inspirantes qu’ils voudront regarder. 
Nous nous engageons à fond dans le processus de 
création et jouons un rôle actif à toutes les étapes de 
la production, de la conception à l’achèvement, pour 
nous assurer d’atteindre l’excellence sur le plan créatif.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

RABBIT FALL III
DRAMA / 
DRAMATIQUE
13 X 30’

+
SCREWS
COMEDY / 
COMÉDIE
13 X 30’

+
PHASE
SCI-FI / 
SCIENCE-FICTION
13 X 60’

+
BEN
COMEDY / 
COMÉDIE
13 X 30’

+
PLATFORM
DRAMA / 
DRAMATIQUE
13 X 60’
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ANIMATION 
STATION
420, rue Beaubien Ouest, bureau 204
Montréal, Québec H2V 4S6
+1 514-270-2522
info@animation-station.ca

CONTACT

MARIE-CLAUDE BEAUCHAMP
President & Executive Producer / 
Présidente et productrice exécutive
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Production Services, New Media 
& Mobile / Production, services de production, 
nouveaux médias & mobile
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
Ireland, Germany / Irlande, Allemagne
+
Animation Station was founded at the start of 2008 by 
a group of producers with more than 10 years’ experi-
ence in animation. Equipped with some 15 2D and 3D 
stations, the company was immediately hired to under-
take preproduction of an international 26-half-hour 2D 
digital animated series. Animation Station provides 
preproduction and production services for television, 
feature fi lm, the Web and mobile platforms.

Animation Station a été fondé au début de 2008 par un 
groupe de producteurs possédant plus de 10 années 
d’expérience en animation. Équipée d’une quinzaine 
de stations 2D et 3D, l’entreprise fut immédiatement 
embauchée pour réaliser la préproduction d’une série 
d’animation 2D d’envergure internationale de 26 
demi-heures. Animation Station a pour mandat de 
fournir les services de préproduction et de production 
pour la télévision, le long métrage, le Web ainsi que les 
plateformes mobiles.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

GRAND STAR / 
LA COMPAGNIE DES GLACES
LIVE-CGI DRAMA-TEEN / 
SÉRIE DRAMATIQUE POUR 
ADOLESCENTS, IMAGES DE SYNTHÈSE 
ET RÉELLES
26 X 30’

+
MY LIFE ME / 
3 ET MOI
ANIMATION COMEDY / 
COMÉDIE ANIMÉE
52 X 11’ & 26 X 30’

+
SILLY BITTY BUNNY / 
PETIT LAPIN BLANC
ANIMATION, PRE-SCHOOL / 
ANIMATION, PRÉ-SCOLAIRE
78 X 3’ 30”

+
SARILA
3D ANIMATION, FAMILY FEATURE FILM / 
ANIMATION 3D, LONG MÉTRAGE FAMILLE
1 X 80’
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ARROW 
ENTERTAINMENT
7 Givins Street
Toronto, Ontario M6J 2X5
+1 416-516-0815
steve-arroyave@arrow-entertainment.com
www.arrow-entertainment.com

CONTACT

STEVE ARROYAVE
CEO / Directeur général
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Distribution, Acquisition / Distribution, acquisition
+
Arrow Entertainment is a worldwide sales agent of 
feature fi lms and documentaries specializing in niche 
markets for specifi cally identifi able audiences.

Arrow Entertainment est une agence de ventes inter-
nationales de longs métrages et de documentaires 
destinés à des publics particuliers et distincts.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

HUGH HEFNER: 
PLAYBOY, ACTIVIST 
AND REBEL
BIOGRAPHIC DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE BIOGRAPHIQUE
1 X 120’

+
THE ATHLETE
DOCUDRAMA / 
DOCUDRAME
1 X 93’

+
THE CALLING
DRAMA / 
DRAMATIQUE
1 X 105’

+
MYTHIC JOURNEYS
SPIRITUAL DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE SPIRITUEL
1 X 97’

+
WITH ONE VOICE
SPIRITUAL DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE SPIRITUEL
1 X 78’

+
THE PSYCHO LEGACY
RESTROSPECTIVE DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE RÉTROSPECTIF
1 X 90’

+
PIRATES OF SOMALIA
DOCUDRAMA / 
DOCUDRAME
1 X 90’
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BARDEL 
ENTERTAINMENT
548 Beatty Street
Vancouver, British Columbia V6B 2L3
+1 604-669-5589
info@bardel.ca
www.bardelentertainment.com

CONTACTS
DELNA BHESANIA
Co-CEO / Co-directrice générale

TRACEY MACK
Director of Business Affairs & 
Marketing, Development Executive / 
Directrice des affaires commerciales et 
du marketing, responsable du développement
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Productions Services, 
New Media & Mobile / Production, distribution, 
services de production, nouveaux médias & mobile
+
Bardel is an industry leader in creating quality brand 
experiences, using convergent platforms, for today’s 
audiences. With over 20 years of animation experience 
in feature fi lms and television, and now expanding into 
interactive media with Kid Riot Digital, Bardel is on the 
forefront of the next generation of entertainment, and 
is seeking like-minded companies for coproduction 
opportunities on their own or Bardel’s proprietary 
projects, and companies looking for an animation or 
interactive service provider.

Bardel est un chef de fi le dans la création d’expériences 
de marque de qualité sur des plateformes convergentes 
à l’intention des auditoires d’aujourd’hui. Comptant plus 
de 20 ans d’expérience en animation dans les secteurs 
du cinéma et de la télévision et étendant maintenant 
ses activités du côté des médias interactifs avec Kid 
Riot Digital, Bardel est à l’avant-garde de la prochaine 
génération des produits de divertissement. Nous aime-
rions nous associer à des entreprises qui partagent 
notre philosophie afi n de réaliser des coproductions 
basées sur leurs propres projets ou sur des projets 
appartenant à Bardel, ou encore à des sociétés qui sont 
à la recherche d’un fournisseur de services d’animation 
ou de services interactifs.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

TOKIWORLD
INTERACTIVE / 
INTERACTIF

+
TOKIWORLD
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
4 X 30’

+
ROSENPIG
ANIMATION, KIDS / 
ANIMATION, ENFANTS
52 X 11’

+
TINKA
ANIMATION, PRESCHOOL / 
ANIMATION, PRÉSCOLAIRE
78 X 7’

+
GONE IN 24
FORMAT, INTERACTIVE / 
FORMAT, INTERACTIF
26 X 60’

+
ZEKE’S PAD / 
LE MONDE SELON ZACK
ANIMATION, KIDS / 
ANIMATION, ENFANTS
26 X 30’
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BEJUBA! 
ENTERTAINMENT
5277, avenue des Érables
Montréal, Québec H2H 2E6
+1 514-466-2899
tatiana@bejuba.com   sandrine@bejuba.com
www.bejuba.com

CONTACTS
TATIANA KOBER
President / Présidente

SANDRINE PECHELS DE SAINT SARDOS
Vice-President, Distribution / 
Vice-présidente, distribution
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Coproduction, Distribution, Acquisition / 
Coproduction, distribution, acquisition
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
France, Brazil, Australia, Asia / 
France, Brésil, Australie, Asie
+
Established in 2003 by Tatiana Kober, Bejuba! 
Entertainment is a leading production and distribution 
company representing producers from around the 
world to bring top quality children’s entertainment 
properties to the global market place. This “boutique” 
company specializes in rights management, coproduc-
tions, financing (closing-gap financing), third-party 
acquisitions, licensing and merchandising and program 
sales in Canada, the U.S and internationally. The 
company maintains a growing catalogue of children’s 
and family oriented animated and live-action programs.

Fondée en 2003 par Tatiana Kober, Bejuba! 
Entertainment est une compagnie de production et 
de distribution de style « boutique » qui représente 
des producteurs et qui commercialise mondialement 
des programmes jeunesse. Bejuba! se spécialise dans 
la gestion de droits, la coproduction, le fi nancement 
intérimaire, les acquisitions, l’octroi de licence, la 
commercialisation et la distribution de programmes 
au Canada, aux États-Unis et sur le marché interna-
tional. La compagnie gère un catalogue en croissance 
constante comprenant des émissions d’animation et 
d’action réelle pour les enfants et la famille.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

SOKATOR 442
MULTIPLATFORM, INTERACTIVE 
ANIMATION, GAME SHOW / 
MULTIPLATEFORME, ANIMATION 
INTERACTIVE, JEU TÉLÉVISÉ
1 x 75’

+
THE HIVE
ANIMATION / 
ANIMATION
26 X 30’ & 78 X 7’

+
STELLA AND SAM
ANIMATION / 
ANIMATION
13 X 30’ & 26 X 11’

+
WEMUV
ANIMATION INTERACTIVE / 
ANIMATION INTERACTIVE

+
ZOOVILLE
LIVE ACTION SERIES, FACTUAL / 
SÉRIE ACTION RÉELLE FACTUELLE
52 X 11’

+
BUN & BUNEE
ANIMATION / 
ANIMATION
52 X 1’

+
RICKY SPROCKET
ANIMATION / 
ANIMATION
26 X 30’ & 52 X 11’

+
JIBBER JABBER
ANIMATION / 
ANIMATION
13 X 30’ & 26 X 11”
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BREAKTHROUGH 
ENTERTAINMENT
122 Sherbourne Street
Toronto, Ontario M5A 2R4
+1 416-766-6588
distribution@breakthroughfi lms.com
www.breakthroughfi lms.com

CONTACTS
NAT ABRAHAM
Head of Distribution / Chef de la distribution

KATE BLANK
Sales Executive / Responsable des ventes

IRA LEVY
Executive Producer / Producteur exécutif

JOAN LAMBUR
Executive Producer / Productrice exécutive

MARINA CORDONI
Head of Sales and Business Development, Theatrical 
& TV Movies / Chef des ventes et du développement 
des affaires, longs métrages et téléfi lms
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition, Production 
Services / Production, distribution, acquisition, 
services de production
+
Toronto-based Breakthrough Entertainment (BEI) is the 
distribution arm for Breakthrough Films & Television, 
Breakthrough Animation and third party independent 
producers including Partners in Motion. As one of 
Canada’s largest television distribution companies, 
BEI has licensed programs to major broadcasters in 
over 200 territories. With a catalogue of over 2100 
half-hours of programming, BEI handles distribution as 
well as worldwide pre-sales, coproductions and third-
party acquisitions.

Breakthrough Entertainment (BEI), établie à Toronto, 
est la division distribution de Breakthrough Films & 
Television, de Breakthrough Animation et de produc-
teurs tiers indépendants, dont Partners in Motion. 
Étant une des plus grandes sociétés canadiennes de 
distribution en télévision, BEI a octroyé des licences 
d’émissions à d’importants télédiffuseurs dans plus 
de 200 territoires. Avec un catalogue de plus de 
2 100 demi-heures de programmation, BEI assure 
la distribution des productions en plus d’exercer des 
activités sur la scène internationale dans les secteurs 
de la prévente, de la coproduction et des acquisitions.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

DINO DAN
LIVE ACTION, ANIMATION / 
ACTION RÉELLE, ANIMATION
26 X 30’

+
FISHTRONAUT
ANIMATION / 
ANIMATION
52 X 11’ & 26 X 30’

+
PRODUCING PARKER
ADULT ANIMATION / 
ANIMATION ADULTES
26 X 30’

+
THINK BIG
KIDS SERIES / 
SÉRIE ENFANTS
26 X 30’

+
GREATEST TANK BATTLES
FACTUAL SERIES / 
SÉRIE FACTUELLE
10 X 60’

+
BATTLEFIELD MYSTERIES
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
4 X 60’

+
THE SCIENCE OF THE SENSES
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
4 X 60’

+
LESS THAN KIND
DRAMA SERIES / 
SÉRIE DRAMATIQUE
26 X 30’
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BUZZTAXI 
COMMUNICATIONS
1110 Yonge Street, Suite 201
Toronto, Ontario M4W 2L6
+1 416-920-3800
buzztaxi@buzztaxi.com
www.buzztaxi.com

CONTACTS
JENNA BOURDEAU
Co-President / Coprésidente

NATALIE VINET
Co-President / Coprésidente
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Distribution, Acquisition / Distribution, acquisition
+
Established in 1999, BuzzTaxi Communications is an 
energetic and forward-thinking distribution company 
operating domestically and internationally. Specializing 
in factual content, both series and one-offs, BuzzTaxi 
has become a recognized and reputable player in the 
international market, boasting an extensive client base 
and an impressive catalogue.

Fondée en 1999, BuzzTaxi Communications, dont les 
activités s’étendent sur les marchés national et inter-
national, est une société de distribution dynamique 
et tournée vers l’avenir. Spécialisée dans les séries 
et les oeuvres uniques à contenus factuels, la société 
BuzzTaxi est devenue un acteur reconnu et respecté 
du marché international avec une vaste clientèle et un 
catalogue non moins impressionnant.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

HGTV’S TOP 10
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
26 X 30’

+
SECRETS OF CHRISTIANITY
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
7 X 60’

+
KILLER COMEBACKS
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
13 X 30’

+
THE DECORATING 
ADVENTURES 
OF AMBROSE PRICE
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
13 X 30’

+
SCIENCE OF THE SOUL
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
90’

+
BEASTS OF THE BIBLE
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
90’

+
MOTORCYCLE KARMA
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’

+
PLASTIC FANTASTIC BRAIN
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
2 X 60’



20

CANAMEDIA

381 Richmond Street East, Suite 200
Toronto, Ontario M5A 1P6
+1 416-483-7446
canamed@canamedia.com
www.canamedia.com

CONTACTS
LES HARRIS
President / Président

ANDREA STOKES
International Sales and Acquisitions Manager / 
Responsable des ventes internationales 
et des acquisitions

LEE HARRIS
North American Sales and 
Acquisitions and Development / 
Ventes et acquisitions, Amérique du Nord
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition / 
Production, distribution, acquisition
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
All countries with whom Canada has 
coproduction treaty partnerships / 
Tous les pays avec lesquels le Canada 
a signé un accord de coproduction
+
Canamedia has been a major player in the international 
distribution industry for over 30 years. In the past 
decade it has become a leader in the specialty chan-
nel universe. Our mandate of “Fill The Niche” includes 
such genres as outdoor adventure, lifestyle, travel, 
documentary, arts, youth and fi shing. We also represent 
all the ITN Source libraries in Canada. A sister fi rm, 
Canamedia HD, is involved in developing and partnering 
in coproduction.

Depuis 30 ans, Canamedia tient un rôle clé dans l’in-
dustrie de la distribution internationale. Au cours de la 
dernière décennie, l’entreprise s’est imposée comme 
un leader dans le secteur des canaux spécialisés. Dans 
cette niche de marché, Canamedia est notamment 
active dans des genres tels les émissions de plein air, 
de style de vie, de voyages, les documentaires, les 
arts, les enfants, la jeunesse et la pêche. Canamedia 
représente également le contenu des bibliothèques de 
ITN Source au Canada. Sa société sœur, Canamedia HD, 
se consacre à la coproduction.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

THE REAL JOEY LAWRENCE
CULTURE, ARTS, REALITY /
CULTURE, ARTS, RÉALITÉ
7 X 70’ HD

+
MY GREEN HOUSE
LIFESTYLE, DESIGN, ECO, GREEN / 
MODE DE VIE, DESIGN, ÉCOLOGIE, 
ENVIRONNEMENT
13 X 30’ HD

+
STRUGGLE FOR JUSTICE II
TRUE CRIME, FACTUAL / 
CRIME VÉRITABLE, ÉMISSION FACTUELLE
20 X 60’ HD

+
DISCOVERING 
GREAT TOWNS II
TRAVEL, ADVENTURE / 
VOYAGE, AVENTURE
16 X 30’ HD

+
THE KAYAK FISHING SHOW
SPORT, ADVENTURE / 
SPORT, AVENTURE
13 X 30’ HD

+
THE AVIATORS
FLIGHT, ADVENTURE, TECHNOLOGY / 
AVIATION, AVENTURE, TECHNOLOGIE
13 X 30’ HD

+
WINE CENTS
LIFESTYLE, WINE, TRAVEL / 
MODE DE VIE, VINICULTURE, VOYAGE
13 X 30’ HD
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CARGO FILM 
& RELEASING
7683, boul. Gouin Est
Montréal, Québec H1E 2A2
+1 212-995-8139
dpiperni@cargofi lm-releasing.com
www.cargofi lm-releasing.com

CONTACT
DAVID PIPERNI
President / Président
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Distribution, Acquisition / Distribution, acquisition
+
In business since 2000 and with offi ces in Montreal and 
New York, Cargo Film and Releasing is an international 
group of dedicated television and fi lm professionals, 
specialists in the development and distribution of 
non-fiction content. Features documentaries, short 
form content for mobile and the Web and music and 
arts programming are a few key areas. Unlike other 
distribution companies, Cargo is committed to only 
certain genres of content. David Piperni, President, 
has been in the international sales business for over 
10 years before launching Cargo Film & Releasing.

En activité depuis 2000, Cargo Film and Releasing est 
un groupe international de professionnels en matière 
de production et distribution de documentaires qui 
a ses bureaux à Montréal et à New York. Les projets 
clés de la société comprennent des longs métrages, 
des documentaires, des courts métrages destinés aux 
communications mobiles et à l’Internet et une program-
mation axée sur la musique et les arts. Contrairement 
aux autres distributeurs, Cargo ne s’intéresse qu’à 
certains genres de contenu. Le président David Piperni 
a œuvré dans le domaine des ventes internationales 
pendant plus de 10 ans avant de fonder Cargo Film 
& Releasing.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

HAITI: AFTER SHOCK
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’

+
TAPPED: THE PROBLEM 
WITH BOTTLED WATER
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’ & 1 X 90’

+
INGREDIENTS: 
WHO’S YOUR FARMER
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’ & 1 X 90’

+
WRESTLING WITH REALITY
REALITY SERIES / 
SÉRIE RÉALITÉ
12 X 30’

+
LE CIRQUE: 
A TABLE IN HEAVEN
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’ & 1 X 90’

+
INNOVATORS IN MUSIC
MUSIC PROFILES / 
PROFILS MUSICAUX
6 X 60’

+
VIRTUAL JFK
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’ & 1 X 90’

+
PHOTOXPLORERS
ADVENTURE SERIES/ 
SÉRIE D’AVENTURE
6 X 30’
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CCI 
ENTERTAINMENT
18 Dupont Street
Toronto, Ontario M5R 1V2
+1 416-964-8750
info@ccientertainment.com
www.ccientertainment.com

CONTACTS
ARNIE ZIPURSKY
CEO and Co-Chairman / 
Directeur général et coprésident

JILL KEENLEYSIDE
Executive Vice President of distribution / 
Vice-présidente exécutive, distribution

REKHA SHAH
Director of Sales / Directrice des ventes

FEDERICO VARGAS
Sales and Acquisitions Executive / 
Responsable des ventes et acquisitions
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution / Production, distribution
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
Brazil, Argentina, Mexico and Asia / 
Brésil, Argentine, Mexique et Asie
+
CCI Entertainment is one of Canada’s leading 
independent production and distribution companies 
with a successful track record spanning twenty 
years. CCI Entertainment’s mission is to create family 
entertainment that entertains, engages and fuels 
imaginations.

Ayant fait ses preuves depuis une vingtaine d’années 
déjà, CCI Entertainment est l’une des premières socié-
tés indépendantes de production et de distribution 
du Canada. CCI a pour mission de créer des émissions 
amusantes qui divertissent le public, interpellent 
l’esprit et stimulent l’imagination.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

ARTZOOKA
LIVE ACTION, ANIMATED SERIES / 
ACTION RÉELLE, SÉRIE ANIMATION
26 X 30’

+
ERKY PERKY
ANIMATED SITCOM / 
COMÉDIE DE SITUATIONS ANIMÉE
78 X 11’

+
HARRY AND HIS BUCKET 
FULL OF DINOSAURS
ANIMATED SERIES / 
SÉRIE ANIMATION
104 X 11’

+
FEARLESS IN THE KITCHEN
LIFESTYLE SERIES / 
SÉRIE MODE DE VIE
26 X 30’

+
COLOUR CONFIDENTIAL
LIFESTYLE SERIES / 
SÉRIE MODE DE VIE
91 X 30’

+
THE HEAT WITH 
MARK McEWAN
LIFESTYLE SERIES / 
SÉRIE MODE DE VIE
39 X 30’

+
SAVE US FROM OUR HOUSE!
LIFESTYLE SERIES / 
SÉRIE MODE DE VIE
90 X 30’

+
THE FIX
LIFESTYLE SERIES / 
SÉRIE MODE DE VIE
26 X 30’
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CINEFOCUS 
CANADA 
680 Queens Quay West, Suite 702
Toronto, Ontario M5V 2Y9
+1 416-504-9940
jbessai@cinefocus.com
www.cinefocus.com

CONTACT
JOHN BESSAI
President / Président
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, New Media & Mobile / 
Production, nouveaux médias & mobile
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
Germany, United Kingdom, Australia, India, 
New Zealand, France, China, Scandinavia / 
Allemagne, Royaume-Uni, Australie, Inde, 
Nouvelle-Zélande, France, Chine, Scandinavie
+
CineFocus Canada brings two decades of experience 
producing internationally recognized television series 
and documentaries to 360 multi-platform proper-
ties. A notable producer of primetime award winning 
biography, arts and social issue programs, CineFocus 
uses compelling characters to explore an array of 
timely, global topics. Their latest series, Green Heroes, 
features a dynamic mix of short, portable webisodes 
combined with a TV series to build brand awareness and 
a solid audience base using the social networks.

CineFocus Canada possède vingt ans d’expérience 
dans la production de séries télévisées et de 
documentaires reconnus mondialement et de produits 
multiplateformes à 360 degrés. Important producteur 
d’émissions primées diffusées aux heures de grande 
écoute comme des biographies, des émissions sur 
les arts et sur les enjeux sociaux, CineFocus mise sur 
des personnages fascinants pour explorer toute une 
gamme de sujets d’actualité d’intérêt international. 
Notre dernière série, Green Heroes, est un mélange 
dynamique de courts webisodes portables combinés 
à une série télévisée, dont le but est d’assurer la 
notoriété de la marque et de constituer une solide 
clientèle à l’aide des réseaux sociaux.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

GREEN HEROES
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
6 X 30’

+
GREENHEROES.TV
NEW MEDIA / 
NOUVEAUX MÉDIAS
24 X 3’

+
MUSEUM MAESTROS
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’

+
BUFFY SAINTE-MARIE: 
A MULTIMEDIA LIFE
BIOGRAPHY / 
BIOGRAPHIE
1 X 60’

+
FROM FIELD TO STUDIO: 
THE ART OF PAUL KANE
NEW MEDIA / 
NOUVEAUX MÉDIAS
1 X 60’

+
VISIONS FROM 
THE WILDERNESS
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’

+
WOMEN OF CHANGE
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’
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CIRRUS 
COMMUNICATIONS
1211, rue Saint-Mathieu
Montréal, Québec H3H 2P7
+1 514-270-1918
info@cirruscom.ca
www.cirruscommunications.ca

CONTACT
ANDRÉ BARRO
Producer, Television and Coproduction / 
Producteur, télévision et coproduction
+
AREA OF ACTIVITY / SECTEUR D’ACTIVITÉ
Production / Production
+
Since 1996, Cirrus, member of the Attraction Media, 
has served local, national and international networks 
and distributors through the production of fi ction and 
documentary series such as La Vie la vie, Nos étés, 
Naked Josh, Outlaw Bikers, Sticks and Stones and 
feature films such as C.R.A.Z.Y. and Nitro. In 2009, 
the following series were broadcasted: Tout sur moi, 
Belle-Baie, and La Galère; the following documenta-
ries: Jetman and Un monde sans pitié; and the following 
feature fi lms: Hank & Mike and 5150 Elm’s Way.

Depuis 1996, Cirrus Communications, membre 
d’Attraction Media, est l’une des plus importantes 
maisons de production au Québec. Les séries La Vie 
la vie, Nos Étés; les documentaires Urbania, Outlaw 
Bikers; les fi lms C.R.A.Z.Y. et Nitro ne sont que quelques 
exemples de productions de grande qualité qui font sa 
renommée. Au grand écran en 2009: Hank and Mike et 
5150, rue des Ormes; à la télévision, les saisons de La 
Galère, Belle-Baie et Tout sur moi; et les documentaires 
Un monde sans pitié, Urbania, Québec en 12 lieux et 
L’homme-volant (Jetman).

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

TOUT SUR MOI / 
ALL ABOUT ME
COMEDY / 
COMÉDIE
52 X 30’

+
BELLE-BAIE
DRAMATIC COMEDY / 
COMÉDIE DRAMATIQUE
33 X 30’

+
LES ÂGES DÉBOUSSOLÉS
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’

+
UNE VIE QUI COMMENCE
FEATURE FILM, DRAMA / 
LONG MÉTRAGE DRAMATIQUE
1 X 90’

+
FLAVORS OF THE WORLD
MAGAZINE / 
MAGAZINE
15 X 45’

+
PUBLAND
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
10 X 45’

+
BOB THE PICKPOCKET
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 90’ & 2 X 45’
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CORPORATION IMAGE 
ENTERTAINMENT
417, rue Saint-Pierre, bureau 600
Montréal, Québec H2Y 2M4
+1 514-844-1244
info@image-cie.com
www.image-cie.com

CONTACT
SYLVAIN VIAU
President & Executive Producer / 
Président et producteur exécutif

AKIRA YAMAGUCHI 
Head of International Business Development / 
Directrice du développement des affaires 
internationales
+
AREA OF ACTIVITY / SECTEUR D’ACTIVITÉ
Production / Production
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
Australia, UK, France, Germany, Italy, Japan, Spain, 
United States / Australie, Royaume-Uni, France, 
Allemagne, Italie, Japon, Espagne, États-Unis
+
Based in Montreal, Image Entertainment Corporation 
(IEC) is a fi rm that specializes in television and cine-
matographic productions in 2D and 3D animation, as 
well as live action. It also delivers other services in the 
area of production development. Always on the look-
out for new productions, IEC regularly seeks to form 
associations and partnerships with the best animation 
companies around the world to develop high quality 
products for the children and family markets.

Basée à Montréal, Corporation Image Entertainment 
(CIE) est une entreprise de production télévisuelle et 
cinématographique spécialisée en animation 2D et 
3D, ainsi que dans la production d’œuvres avec des 
personnages réels. Elle est également prestataire de 
services pour certaines étapes de production. Toujours 
à la recherche d’idées et d’approches originales pour 
ses nouvelles productions, CIE désire s’associer avec 
les meilleures sociétés d’animation à travers le monde, 
afi n de développer des produits haut de gamme visant 
les enfants et la famille.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

WALTER & TANDOORI**
2D ANIMATED SERIES / 
SÉRIE D’ANIMATION 2D
52 X 11’

+
WALTER & TANDOORI II*
2D ANIMATED SERIES / 
SÉRIE D’ANIMATION 2D
52 X 11’

+
WALTER!**
HYBRID (ANIMATION MIXED 
WITH LIVE ACTION) SERIES / 
SÉRIE HYBRIDE (ANIMATION 
ET ACTION RÉELLE)
13 X 22’

+
WALTER’S CHRISTMAS**
2D ANIMATED FEATURE FILM / 
LONG MÉTRAGE D’ANIMATION 2D
1 X 85’

+
WALTER
2D ANIMATED SERIES, WEBISODES / 
SÉRIE D’ANIMATION 2D, WEBISODES
65 X 5’

+
SPY WORLD*
2D ANIMATED SERIES / 
SÉRIE D’ANIMATION 2D
26 X 22’

* In development / En développement
** In production / En production
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DAVID BRADY 
PRODUCTIONS
7942 Loyalist Parkway
Sandhurst, Ontario K0H 1G0
+1 613-352-3377
david@davidbradyproductions.com
www.davidbradyproductions.com

CONTACT
DAVID BRADY
President, Executive Producer / 
Président, producteur exécutif
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Production Services / 
Production, distribution, services de production
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
United Kingdom, France, Germany, Australia, 
United States / Royaume-Uni, France, Allemagne, 
Australie, États-Unis
+
David Brady Productions–Award winning, dramati-
cally compelling documentaries, factual and lifestyle 
programming and critically acclaimed feature films 
and fi ctional television projects. International & treaty 
coproduction are a priority, particularly on big-budget 
documentary and docudrama series. We are actively 
seeking potential coproduction partners. Projects 
currently being developed include CyberWatch, 
Hyperlinked and Yonge Street. We are currently in 
production on Gangs of Vancouver.

David Brady Productions – Des documentaires primés 
d’une intensité dramatique saisissante, des émissions 
factuelles et sur le mode de vie, des longs métrages 
acclamés par la critique et des projets d’émissions de 
fi ction. La coproduction internationale et celle en vertu 
de traités offi ciels constitue une priorité, notamment 
pour des séries de documentaires et de docudrames à 
gros budget. Nous sommes activement à la recherche 
d’éventuels partenaires en coproduction. Nos projets 
actuellement en développement sont CyberWatch, 
Hyperlinked et Yonge Street. Gangs of Vancouver est 
actuellement en production.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

THE SKY’S THE LIMIT
DOCUMENTARY / DOCUMENTAIRE
1 X 60’

+
IN SEARCH OF THE 
HISTORICAL JESUS: 
ONE MAN’S JOURNEY 
(AKA THE PAGAN CHRIST)
DOCUMENTARY / DOCUMENTAIRE
1 X 60’

+
IN SEARCH OF THE 
HISTORICAL JESUS: AS IT IS 
WRITTEN (AKA UNMASKING 
THE PAGAN CHRIST)
DOCUMENTARY / DOCUMENTAIRE
1 X 60’

+
CYBERWATCH*
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
13 X 60’

+
HYPERLINKED*
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
13 X 60’

+
YONGE STREET*
DOCUMENTARY / DOCUMENTAIRE
3 X 60’

+
EVOLUTION: THE REBIRTH 
OF THE ELECTRIC CAR*
DOCUMENTARY / DOCUMENTAIRE
2 X 60’

+
GANGS OF VANCOUVER**
DOCUMENTARY / DOCUMENTAIRE
1 X 60’

* In development / En développement
** In production / En production
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DECODE 
ENTERPRISES
235 Carlaw Avenue, 5th Floor
Toronto, Ontario M4M 2S1
+1 416-363-8034
decode@decode-ent.com
www.decode.tv

CONTACT
JOSH SCHERBA
Senior Vice President, Distribution / 
Vice-président, distribution
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution / Production, Distribution
+
Decode Enterprises is the distribution subsidiary of 
DHX Media Ltd. It handles programme sales for third 
party producers and for DHX subsidiaries Decode 
Entertainment, Halifax Film and Studio B, which are 
leading international producers of television program-
ming and interactive content with an emphasis on 
children, family and youth markets. DHX Media Ltd is 
listed on the TSX.

Decode Enterprises est la fi liale de distribution de DHX 
Media Ltd. Elle gère la distribution de programmes 
pour des producteurs tiers mais aussi pour les fi liales 
de DHX, Decode Entertainment, Halifax Film et Studio 
B, qui représentent une des plus importantes sociétés 
de production internationale de programmes de 
télévision et de contenus interactifs pour les enfants, 
la famille et plus globalement le marché de la jeunesse. 
DHX Media Ltd est présent à la bourse de Toronto.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

PIRATES!
ANIMATION / 
ANIMATION
36 X 11’

+
MARTHA SPEAKS II
ANIMATION / 
ANIMATION
60 X 13’

+
GRANDPA IN MY POCKET II
LIVE ACTION / 
ACTION RÉELLE
26 X 11’

+
DIRTGIRLWORLD
ANIMATION / 
ANIMATION
52 X 11’

+
THAT’S SO WEIRD
SKETCH COMEDY / 
COMÉDIE DE SITUATIONS
13 X 30’

+
HOW TO BE INDIE
LIVE ACTION / 
ACTION RÉELLE
26 X 22’
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DOM VETRO & 
ASSOCIATES
1488 Old School Road, PO Box 85, Stn Cheltenham
Caledon, Ontario L7C 3LC
+1 416-986-4404
dvetro@sympatico.ca
www.domvetroassociates.com

CONTACT
Dom Vetro
President / Président
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Distribution, New Media & Mobile / 
Distribution, nouveaux médias & mobile
+
Dom Vetro & Associates is a Canadian-based, inter-
national business development agent and distributor of 
educational, children’s, and documentary programming. 
With 20 years of fi lm industry experience, Dom Vetro & 
Associates represents some of the best informational 
producers in the world including: Schlessinger Media, 
Learning Seed Productions, TVO, TMW Media & Getting 
to Know Productions. Our fi lm library consists of 1000+ 
individual titles and series available for television 
broadcast, home video, education, internet and mobile 
devices, for most world markets. We seek to license 
our content directly, or through partnerships with local 
representation. Dom Vetro & Associates also repre-
sents SAFARI Montage Video-On-Demand & Digital 
Media Management System.

Située au Canada, Dom Vetro & Associates est une 
entreprise de développement des affaires interna-
tionales et un distributeur d’émissions éducatives, 
documentaires et d’émissions pour enfants. Possédant 
20 ans d’expérience dans l’industrie cinématographi-
que, Dom Vetro & Associates représente certains 
des meilleurs producteurs de contenu informationnel 
au monde, dont Schlessinger Media, Learning Seed 
Productions, TVO, TMW Media et Getting to Know 
Productions. Notre catalogue de fi lms regroupe plus 
de 1 000 séries et titres individuels offerts pour 
la télédiffusion, la vidéo domestique, l’éducation, 
Internet et les appareils mobiles, et ce, pour la 
plupart des marchés mondiaux. Nous cherchons à 
vendre notre contenu sous licence directement ou par 
l’entremise de partenariats avec des représentants 
locaux. Dom Vetro & Associates représente également 
SAFARI Montage Video-On-Demand et Digital Media 
Management System.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

AUTO-B-GOOD SERIES
ANIMATION, CHILDREN / 
ANIMATION, ENFANTS
60 X 10’

+
GETTING TO KNOW THE 
WORLD’S GREATEST ARTISTS
ANIMATION, CHILDREN / 
ANIMATION, ENFANTS
7 X 30’

+
GREEK MYTHOLOGY 
FOR CHILDREN
ANIMATION, CHILDREN / 
ANIMATION, ENFANTS
10 X 30’

+
ANCIENT CIVILIZATIONS 
FOR CHILDREN
CHILDREN, EDUCATION / 
ENFANTS, ÉDUCATION
11 X 30’

+
GLOBAL ISSUES SERIES
DOCUMENTARY /
DOCUMENTAIRE
7 X 30’

+
WORLD REVOLUTIONS 
SERIES
DOCUMENTARY /
DOCUMENTAIRE
7 X 30’

+
ENVIRONMENTAL SCIENCE 
SERIES
DOCUMENTARY, SCIENCE /
DOCUMENTAIRE, SCIENCE
6 X 30’

+
TODDLER DEVELOPMENT 
SERIES
LIFESTYLE, PARENTING / 
MODE DE VIE, ÉDUCATION DES ENFANTS
3 X 30’
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EPITOME 
PICTURES
220 Bartley Drive
Toronto, Ontario M4A 1G1
+1 416-752-7627
sstohn@epitomepictures.com
msutton@epitomepictures.com
www.epitomepictures.com

CONTACT
STEPHEN STOHN
President / Président
+
AREA OF ACTIVITY / SECTEUR D’ACTIVITÉ
Production / Production
+
For almost 30 years, Epitome Pictures and related 
companies have been producing award-winning tele-
vision. The highly acclaimed Degrassi series includes 
The Kids of Degrassi Street, Degrassi Junior High, 
Degrassi High, School’s Out! and Degrassi Talks. It 
continues today with Degrassi: The Next Generation
whose tenth season, now in production, brings the 
episode total for that series alone to 236. Previously 
Epitome produced the dramatic series Instant Star
(52 episodes) and Liberty Street (26 episodes) as 
well as English-Canada’s fi rst prime-time soap opera, 
Riverdale (191 episodes).

La maison Epitome Pictures et ses sociétés affi liées 
produisent depuis 30 ans des émissions de télévision, 
dont plusieurs ont remporté des prix. La série à suc-
cès Degrassi comprend The Kids of Degrassi Street, 
Degrassi Junior High, Degrassi High, School’s Out!
et Degrassi Talks. Elle se poursuit aujourd’hui avec 
Degrassi: The Next Generation (Degrassi, nouvelle 
génération), dont la dixième saison est actuellement 
en production, ce qui porte à 236 le nombre d’épisodes 
pour cette série seulement. Avant Degrassi, Epitome a 
produit les séries dramatiques Instant Star (52 épiso-
des), Liberty Street (26 épisodes), ainsi que Riverdale, 
le premier feuilleton télévisé canadien-anglais diffusé 
aux heures de grande écoute (191 épisodes).

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

DEGRASSI: 
THE NEXT GENERATION
YOUTH DRAMA TV SERIES / 
SÉRIE TÉLÉ, DRAMATIQUE JEUNESSE
236 X 30’

+
INSTANT STAR
YOUTH DRAMA TV SERIES / 
SÉRIE TÉLÉ, DRAMATIQUE JEUNESSE
52 X 30’

+
ST-BRIGID’S
YOUTH DRAMA TV SERIES / 
SÉRIE TÉLÉ, DRAMATIQUE JEUNESSE
1 X 30’ 
PILOT / 
ÉMISSION PILOTE

+
DEGRASSI HIGH
YOUTH DRAMA TV SERIES / 
SÉRIE TÉLÉ, DRAMATIQUE JEUNESSE
28 X 30’

+
DEGRASSI JUNIOR HIGH
YOUTH DRAMA TV SERIES / 
SÉRIE TÉLÉ, DRAMATIQUE JEUNESSE
42 X 30’
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FORCE FOUR 
ENTERTAINMENT
221 East 10th Avenue, Suite 202
Vancouver, British Columbia V5T 4V1
+1 604-669-4424
info@forcefour.com
www.forcefour.com

CONTACT
SEAN DE VRIES
Director of Development / 
Directeur du développement
+
AREA OF ACTIVITY / SECTEUR D’ACTIVITÉ
Production / Production
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
United Kingdom, United States / 
Royaume-Uni, États-Unis
+
Force Four Entertainment is based in Vancouver, British 
Columbia. Since 1983 it has grown into one of Canada’s 
most successful and respected production companies, 
producing more than 300 hours of primetime broad-
cast television, including lifestyle, documentary and 
scripted programming that is sold and aired around 
the world. Force Four has been awarded the prestigious 
Peabody Award, 10 Gemini Awards and over 25 Gemini 
nominations. Force Four is looking for international 
production partners on a number of projects.

Force Four Entertainment est située à Vancouver, 
en Colombie-Britannique. Depuis 1983, la société a 
pris de l’expansion pour devenir l’une des sociétés 
de production les plus fl orissantes et respectées du 
Canada. Nous produisons plus de 300 heures d’émis-
sions de télévision diffusées aux heures de grande 
écoute, incluant des émissions sur le mode de vie, des 
documentaires et des émissions scénarisées qui sont 
vendues et diffusées dans le monde entier. Force Four 
a reçu le prestigieux prix Peabody et 10 prix Gemini, 
en plus d’obtenir plus de 25 mises en nomination aux 
Gemini. Force Four est à la recherche de partenaires 
de production internationaux pour un certain nombre 
de projets.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

MURDER SHE SOLVED
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
8 X 60’

+
CUPCAKE GIRLS
DOCU-SOAP / 
DOCU-FEUILLETON
13 X 30’

+
6 DEGREES OF TV
ENTERTAINMENT / 
DIVERTISSEMENT
26 X 30’

+
ART SCHOOL*
DOCU-SOAP / 
DOCU-FEUILLETON

* In development / En développement
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GONE IN 30 
ENTERTAINMENT
809 Canyon Street
Mississauga, Ontario L5H 4M3
+1 905-278-4433
john@gonein30.com
www.gonein30.com

CONTACT
KERRY SMITH
Vice President of Marketing / 
Vice-présidente, marketing
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Production Services, New Media & Mobile / 
Production, services de production, nouveaux médias 
& mobile
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
UK, Australia, United States, South Africa, South 
America / Royaume-Uni, Australie, États-Unis, 
Afrique du Sud, Amérique du Sud
+
Imagine a new entertainment landscape where the 
viewer controls the entertainment experience and the 
traditional 30 second ad is an endangered species. 
Now imagine a new company that produces original 
branded entertainment that viewers actually like. 
Behold, Gone in 30 Entertainment: developing creative 
environments that let brands and entertainment live 
together in harmony. Long live the new order! Gone in 30 
Entertainment: the standard in branded entertainment©.

Imaginez un nouvel univers du divertissement où le 
spectateur exerce un contrôle total sur son expérience 
et où l’annonce publicitaire traditionnelle de 30 secon-
des est une espèce en voie de disparition. Imaginez 
maintenant une nouvelle société qui produit du 
divertissement de marque original que les spectateurs 
aiment réellement. Voici Gone in 30 Entertainment : une 
entreprise qui développe des environnements créatifs 
où les marques et le divertissement se côtoient en 
parfaite harmonie. Longue vie au nouvel ordre! Gone in 
30 Entertainment : la norme en matière de divertisse-
ment de marque©.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

LA COLLECTION / 
THE COLLECTION
REALITY / 
RÉALITÉ
8 X 60’

+
THE IT FACTOR
SCRIPTED COMEDY / 
COMÉDIE SCRIPTÉE
13 X 30’

+
THE CLIENT
REALITY / 
RÉALITÉ
10 X 60’
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PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

HUMANIMA 
DOCUMENTARY SHORTS, WEB 2.0 / 
COURTS MÉTRAGES DOCUMENTAIRES, 
WEB 2.0
76 X 1’ 30”

+
A SENSELESS DEATH
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 52’

+
W (SERIE #3)
CHILD & YOUTH, ANIMATION / 
ENFANTS ET JEUNES, ANIMATION
MOBILE, WEB, TV
156 X 30’

+
STAND UP
ADULT ANIMATION, COMICS / 
ANIMATION ADULTES, HUMORISTES
MOBILE, WEB, TV
105 X 30’

+
BIOSPHERE–TOMORROW 
IS NOW 12 UNESCO’S 
WORLD BIOSPHERE
DOCUMENTARY, 
ENVIRONMENTAL ISSUES / 
DOCUMENTAIRE, ENVIRONNEMENT
1 X 52’

+
TRAVELLING STONE
CHILD & YOUTH, ANIMATION / 
ENFANTS ET JEUNES, ANIMATION
TV, WEB, DVD
13 X 22’

+
AZTEC: THE PYRAMIDS OF WAR
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
2 X 52’ 

+
RAVEN TALES
CHILD & YOUTH, ANIMATION / 
ENFANTS ET JEUNES, ANIMATION
TV, WEB, DVD
26 X 26’ HD

H GAGNON 
DISTRIBUTION
249, rue De Clèves
Laval, Québec H7M 4W5
+1 514-944-8038
hgagnon@hgagnondistribution.com
www.hgagnondistribution.com

CONTACT
HENRY J. GAGNON
President / Président
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Distribution, Acquisition / Distribution, acquisition
+
HGD is an independent cross-media distribution com-
pany specialized in worldwide distribution of content 
to markets as: television, cable, satellite, Home Video 
& DVD, non-theatrical and to the downloadable digital 
world. Our catalogue includes a wide range of factual 
documentaries, classic music & art programming, 
animation series for kids (preschool to teens), adult 
and short form content. Being a “boutique” company 
working with independent producers, our focus is on 
providing the best personal service to all our clients 
from across the globe.

HGD est une société de distribution de produits mul-
timédias spécialisée dans la distribution à l’échelle 
mondiale de contenu pour les marchés de la télévision, 
du câble, du satellite, de la vidéocassette et du DVD, 
le marché de la distribution non commerciale ainsi que 
l’univers du contenu numérique à télécharger. Notre 
catalogue comprend un large éventail de documen-
taires factuels, d’émissions sur la musique classique 
et les arts, de séries d’animation pour les enfants 
(âge préscolaire à l’adolescence), de contenu pour les 
adultes et de courte durée. Étant une société de style 
« boutique » travaillant avec des producteurs indé-
pendants, nous avons pour mission d’offrir le meilleur 
service personnel qui soit à nos clients du monde entier. 
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ID 
COMMUNICATIONS
10 205, rue Larose
Montréal, Québec H2B 2Y8
+1 514-384-4061
dan@idcommunications.org
www.idcommunications.org

CONTACT
DAN SHANNON
President / Président
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Distribution, Acquisition, New Media & Mobile / 
Distribution, acquisition, nouveaux médias & mobile
+
ID Communications is a “boutique” international fi lm 
sales and marketing group for fi lm, TV, DVD, VOD and 
digital media properties. ID Communications repre-
sents a range of fi rst rate Canadian and international 
producers, and uses internet marketing as a core 
component in its sales strategies.

ID Communications est une entreprise de style « bou-
tique » spécialisée dans la vente et la mise en marché 
à l’international de fi lms, d’émissions de télévision, 
DVD, VOD ainsi que toute autre plateforme numérique. 
ID Communications représente plusieurs producteurs 
canadiens et internationaux de premier ordre et ses 
stratégies de vente reposent en grande partie sur le 
cybermarketing.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

ECSTACY OF GOLD
WESTERN / 
WESTERN
1 X 92’

+
THE STORM
SUPERNATURAL THRILLER / 
SUSPENSE SURNATUREL
1 X 84’

+
JOURNEY TO SUNDANCE
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 87’ & 1 X 52’

+
A WAR IN HOLLYWOOD
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 52’

+
THE WAY OF ST-JAMES
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 75’ & 1 X 52’

+
GIFTED
EXTREME SPORTS, DOCUMENTARY / 
SPORTS EXTRÊMES, DOCUMENTAIRE
1 X 66’ & 1 X 52’

+
KIDS WITH CAMERAS
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 52’

+
AMERICAN SAVANNAH
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 52’
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PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

FAMILY PORTRAIT 
IN BLACK AND WHITE
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 90’

+
HIGH FIVE
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’

+
PRICE OF HEARTACHE
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’

+
LOVE IN TRANSLATION
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 90’

INTERFILM 
PRODUCTIONS
1515 West Hastings Street, Suite 304
Vancouver, British Columbia V6G 3G6
+1 604-638-8920
info@interfi lm.ca
www.interfi lm.ca

CONTACT
BORIS IVANOV
President / Président
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Productions Services / 
Production, services de production
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
UK, Australia, France / 
Royaume-Uni, Australie, France
+
Interfi lm Productions is a Vancouver based documen-
tary production company with a focus on emotional 
stories that capture the hearts and minds. Current 
productions are Price of Heartache on international 
marriage fraud and Love in Translation on dating tours 
to fi nd love. We are expanding into series with Love 
Travels and are looking for partners. We also special-
ize in dramatic recreations and documentaries on 
post-Soviet affairs - currently working on two projects 
about orphans in Ukraine.

Interfi lm Productions est une société de production 
de documentaires située à Vancouver qui se spécialise 
dans des histoires émouvantes qui touchent le cœur 
et l’esprit. Nos productions actuelles sont Price of 
Heartache, qui traite des fraudes liées aux mariages 
internationaux, et Love in Translation, qui parle des 
tournées de rencontres ayant pour but de nous faire 
trouver le grand amour. Nous nous lançons maintenant 
dans les séries avec Love Travels et sommes à la 
recherche de partenaires. Nous nous spécialisons 
également dans les reconstitutions dramatiques et 
les documentaires sur les affaires post-soviétiques, 
et travaillons actuellement sur deux projets portant 
sur des orphelins en Ukraine.
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JOKER 
FILMS
555 Brooksbank Avenue, Bldg 3-130
North Vancouver, British Columbia V7J 3S5
+1 604-983-5436
nolan@jokerfi lms.com
www.jokerfi lms.com

CONTACT
NOLAN PIELAK
Sales Consultant / Consultant aux ventes
+
AREA OF ACTIVITY / SECTEUR D’ACTIVITÉ
Distribution / Distribution
+
As a new company Joker Films has quickly acquired the 
rights to 15 pictures for worldwide distribution. We’ve 
closed deals in over 30 countries with companies such 
as Fox Entertainment, Sony Entertainment, Lionsgate, 
E1, Phase 4, Horizon One and Anchor Bay. Joker Films 
has assembled a team of highly experienced profes-
sionals with over 70 years expertise in International 
Sales in the fi lm industry.

Nouvellement créée, la société Joker Films a rapi-
dement acquis les droits de 15 fi lms distribués dans 
le monde entier. Nous avons conclu des ententes 
dans plus de 30 pays avec des sociétés comme Fox 
Entertainment, Sony Entertainment, Lionsgate, E1, 
Phase 4, Horizon One et Anchor Bay. Joker Films repose 
sur une équipe de professionnels chevronnés comptant 
collectivement plus de 70 ans d’expérience en ventes 
internationales dans l’industrie du cinéma.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

DAYDREAM NATION
COMEDY, FEATURE / 
COMÉDIE, LONG MÉTRAGE

+
HANNA’S GOLD
FAMILY, FEATURE / 
FAMILLE, LONG MÉTRAGE

+
COOPER’S CAMERA
COMEDY, FEATURE / 
COMÉDIE, LONG MÉTRAGE

+
DEVOLVED
COMEDY, FEATURE / 
COMÉDIE, LONG MÉTRAGE

+
UNRIVALED
ACTION, FEATURE / 
ACTION, LONG MÉTRAGE

+
SUCK
VAMPIRE COMEDY, FEATURE / 
COMÉDIE DE VAMPIRES, LONG MÉTRAGE

+
THE STRANGER
ACTION, FEATURE / 
ACTION, LONG MÉTRAGE

+
DEATH WARRIOR
ACTION, FEATURE / 
ACTION, LONG MÉTRAGE
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KELEN 
CONTENT
188 Milan Street
Toronto, Ontario M5A 3Z6
+1 416-721-5919 (MIPTV), +1 416-485-4589
info@kelencontent.com
www.kelencontent.com

CONTACT
TANYA KELEN
Executive Producer, Managing Director / 
Productrice exécutive, Directrice des opérations
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition, 
New Media & Mobile, Productions services / 
Production, distribution, acquisition, nouveaux 
médias & mobile, services de production
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
Brazil, China, France, India, United Kingdom and 
co-ventures with USA / Brésil, Chine, France, Inde, 
Royaume-Uni et co-entreprises avec les États-Unis
+
Since 2003, Kelen Content has worked with over 
500 broadcasters worldwide. From 2003 to 2008, 
Tanya Kelen was head of distribution for Breakthrough 
Entertainment across all genres including animation, 
factual, lifestyle, drama and variety programming. Kelen 
Content specializes in distribution and packaging of 
original content in partnership with established produ-
cers & broadcasters. Kelen Content is seeking TV series 
for acquisitions as well as high concept multiplatform 
properties. We also specialize in branded entertainment 
with major brands and advertising agencies.

Depuis 2003, Kelen Content entretient des relations 
avec plus de 500 télédiffuseurs du monde entier. De 
2003 à 2008, Tanya Kelen dirigeait la division dis-
tribution de Breakthrough Entertainment, impliquée 
dans tous les genres, dont l’animation, des émissions 
factuelles et sur le mode de vie, des dramatiques et des 
émissions de variété. Kelen Content se spécialise dans 
la distribution et le groupage d’émissions en partena-
riat avec d’importants producteurs et télédiffuseurs. 
Kelen Content est à la recherche de séries télévisuelles 
à acquérir ainsi que des produits multiplateformes de 
conception supérieure. Kelen Content se spécialise 
également dans des produits de divertissement de 
marque en collaboration avec de grandes agences 
de publicité.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

DEPARTURES
FACTUAL, TRAVEL, ADVENTURE / 
ÉMISSION FACTUELLE, 
VOYAGE, AVENTURE
41 X 60’

+
COURAGE IN RED
FACTUAL, POLICE, CRIME / 
ÉMISSION FACTUELLE, POLICE, CRIME
13 X 30’

+
POSITIVE LIVING
FACTUAL MULTIPLATFORM, 
TV PROPERTY / 
ÉMISSION FACTUELLE MULTIPLATFORME, 
PRODUCTION TÉLÉVISUELLE
13 X 30’

+
BODY FUEL
FACTUAL, COOKING, LIFESTYLE / 
ÉMISSION FACTUELLE, CUISINE, 
MODE DE VIE
13 X 30’

+
HE SAID, SHE SAID
FACTUAL, COOKING, LIFESTYLE / 
ÉMISSION FACTUELLE, CUISINE, 
MODE DE VIE
91 X 30’

+
GOLD MEDAL PLATES
FACTUAL, COOKING COMPETITION / 
ÉMISSION FACTUELLE, 
CONCOURS DE CUISINE
7 X 60’

+
RED CAPS
ANIMATION SERIES, KIDS, AGE 6-11 / 
SÉRIE ANIMATION, ENFANTS, 6-11 ANS
26 X 22’

+
POWER TO SEA
FACTUAL, MILITARY / 
ÉMISSION FACTUELLE, MILITAIRE
13 X 30’
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KNIGHT 
ENTERPRISES
307-99 Fifth Avenue
Ottawa, Ontario K1S 5P5
+1 613-730-1728
info@knight-tv.com
www.knight-tv.com

CONTACTS
AL MAGEE, TARYN MANIAS
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Coproduction, Distribution, 
Brand Licensing / Production, coproduction, 
distribution, concession de licence de marque
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
United Kingdom, Australia, New Zealand, United States / 
Royaume-Uni, Australie, Nouvelle-Zélande, États-Unis
+
Knight Enterprises is one of Canada’s premiere produc-
tion companies known internationally for its innovative, 
engaging & visually stylized lifestyle programming. 
With a catalogue of over 450 half hours, Knight 
Enterprises creates highly recognizable multiplatiform 
content brands in addition to maximizing ancillary 
brand revenue streams, including product licensing, 
merchandising, music and book publishing. We develop 
original entertainment properties with exceptional pro-
duction values, designed to offer our partners a total 
broadcast and online integration solution. In addition 
to our existing production slate, we are actively looking 
for partners interested in coproduction opportunities.

Knight Enterprises est l‘une des compagnies de pro-
duction de contenus la plus en vue au Canada. Knight 
Enterprises a produit plus de 450 demi-heures de 
contenus pour la télévision, l’Internet et les appareils 
mobiles. L’entreprise se spécialise dans la production 
de contenus de grande qualité et a développé une soli-
de expertise dans l’extension de marque, la concession 
de licences et les produits dérivés, de même que dans 
l’édition de livres et l’édition musicale. Les contenus 
développés par Knight Enterprises se distinguent 
par leur originalité et leur inventivité et offrent une 
valeur de production supérieure. L’entreprise offre à 
ses partenaires diffuseurs une solution globale qui 
s’intègre parfaitement dans leur gamme de produits 
de télédiffusion, de webdiffusion et de marchandi-
sage. En plus d’offrir ses propres productions, Knight 
Enterprises recherche activement des partenaires pour 
des coproductions.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

ROAD GRILL
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
39 X 30’ HD

+
JUNK BROTHERS
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
52 X 30’ HD

+
LICENCE TO GRILL
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
104 X 30’

+
THIS FOOD THAT WINE
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
13 X 30’

+
COOK LIKE A CHEF
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
165 X 30’

+
THE EDIBLE ROADSHOW
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
39 X 30’

+
WINE AND FOOD
WEBISODES, WEB, MOBILE CONTENT /
CAPSULES WEB, MOBILE
27 X 3’
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LENZ 
ENTERTAINMENT
1 William Morgan Drive
Toronto, Ontario M4H 1N6
+1 416-966-6665
info@lenzent.com    laura@lenzent.com
www.lenzent.com

CONTACT
JACK LENZ
President / Président

LAURA LEMYK
Director of Sales & Acquisitions / 
Directrice, ventes et acquisitions
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Production Services / 
Production, distribution, services de production
+
Lenz Entertainment is a world-renowned music and 
television production company that provides diversi-
fi ed creative services to the entertainment industry. 
The company’s television production and distribution 
portfolio is expanding rapidly with a variety of suc-
cessful projects including lifestyle and children’s 
properties. With its creative-driven management and a 
broad infrastructure that includes music studios, pro-
duction and postproduction facilities and a full puppet 
“creature shop”, Lenz is a trusted producer, distributor, 
coproduction partner and service provider.

Lenz Entertainment est une maison de production 
musicale et télévisuelle fournissant des services 
créatifs diversifi és à l’industrie du divertissement. Le 
catalogue production et distribution télé de la société 
prend rapidement de l’ampleur avec une variété de pro-
jets à succès dont des émissions pour enfants et des 
émissions de services. Avec une gestion orientée vers 
la créativité et une large infrastructure comprenant 
des studios de musique, des installations de production 
et de postproduction ainsi qu’un atelier sophistiqué 
de marionnettes, la société Lenz est un producteur, 
un partenaire de coproduction et un fournisseur de 
services sur lequel on peut compter.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

WHAT’S YOUR NEWS?
PRE-SCHOOL CHILDREN’S SERIES / 
SÉRIE PRÉSCOLAIRE
26 X 30’

+
KAITANGATA TWITCH
LIVE ACTION, FAMILY DRAMA / 
ACTION RÉELLE, DRAMATIQUE FAMILLE
13 X 30’

+
BIG VOICE
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
13 X 30’

+
BIG & SMALL
PUPPET & CGI, PRESCHOOL SERIES / 
MARIONNETTES ET IMAGES DE 
SYNTHÈSE, SÉRIE PRÉSCOLAIRE
52 X 11’

+
THE FAIRIES
LIVE ACTION, KIDS SERIES / 
ACTION RÉELLE, SÉRIE POUR ENFANTS
78 X 30’

+
NINJAMAICA*
ANIMATED, ACTION, COMEDY / 
ANIMATION, ACTION, COMÉDIE
13 X 30’

+
MONSTER FACTORY*
PRE-SCHOOL LIVE ACTION, 
PUPPET SERIES / 
SÉRIE PRÉSCOLAIRE, 
MARIONNETTES ET ACTION RÉELLE
13 X 30’

+
OCTANE*
PRE-SCHOOL CHILDREN’S SERIES / 
SÉRIE PRÉSCOLAIRE
13 X 30’

* In development / En développement
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MICROTAINMENT / 
DOCUTAINMENT 
MEDIA
59 Mutual Street
Toronto, Ontario M5B 2A9
+1 416-537-5004
info@microtainment.com
www.microtainment.com

CONTACTS
GARRY BLYE
President, Executive Producer / 
Président, producteur exécutif

CAROLINE A. GODIN
Head of Development, Executive Producer / 
Chef du développement, productrice exécutive
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition, 
New Media & Mobile, Production Services / 
Production, distribution, acquisition, nouveaux 
médias & mobile, services de production
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
Spain, France, Ireland, United Kingdom, 
Singapore, Brazil, Australia and New Zealand / 
Espagne, France, Irlande, Royaume-Uni, 
Singapour, Brésil, Australie et Nouvelle-Zélande
+
Microtainment / Docutainment Media is an award-
winning, producer/distributor with a 20 year history of 
creating quality programming. Projects in development 
include Puttin’ on the Dog and The Virtuous Consumer. 
Recent series include Rom Redux and Spiritual 
Gardens. We are interested in coproduction opportun-
ities and working with producers to adapt series for 
North America and in direct response TV.

Microtainment / Docutainment Media est un 
producteur et distributeur lauréat de nombreux 
prix. La société possède 20 ans d’expérience dans 
la création d’émissions de grande qualité. Parmi nos 
projets en développement, mentionnons Puttin’ on the 
Dog et The Virtuous Consumer. Nous avons produit les 
séries Rom Redux et Spiritual Gardens. Nous sommes 
à la recherche de projets en coproduction et nous 
travaillons avec des producteurs afi n d’adapter des 
séries pour l’Amérique du Nord et pour la télévision à 
réponse directe.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

SAY YES AND MARRY ME
LIFESTYLE, REALITY / 
MODE DE VIE, RÉALITÉ
25 X 30’ & 1 X 60’

+
ZOO DIARIES
ANIMALS, DOCU-SOAP / 
DOCU-FEUILLETON ANIMALIER
76 X 30’ & 1 X 60’

+
CHUN YI: THE MAKING 
OF A KUNG FU LEGEND
DOCUMENTARY, CULTURE / 
DOCUMENTAIRE, CULTURE
1 X 60’

+
MOVING TO HIS MUSIC: 
GUILLAUME COTE
DOCUMENTARY, DANCE / 
DOCUMENTAIRE, DANSE
1 X 60’

+
VAMPIRE HIGH
DRAMA, FAMILY / 
DRAMATIQUE, FAMILLE
26 X 30’

+
DARING & GRACE
DRAMA, FAMILY /
DRAMATIQUE, FAMILLE
13 X 30’

+
A STAR IN THE MAKING
DOCUMENTARY, DANCE / 
DOCUMENTAIRE, DANSE
1 X 60’

+
GLEN GOULD: 
THE RUSSIAN JOURNEY
DOCUMENTARY, MUSIC / 
DOCUMENTAIRE, MUSIQUE
1 X 60’



40

MUNDOVISION
3745, rue St-Jacques, bureau 201
Montréal, Québec H4C 1H3
+1 514-985-2004
george@mundovision.ca
www.mundovision.ca

CONTACT
GEORGE MATTA
President / Président
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition / 
Production, distribution, acquisition
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
All Countries / Tous les pays
+
Mundovision is a 30-year old Canadian company 
specialized in prime time investigative and current 
affairs documentaries of political, social and scientifi c 
nature, and is renown around the world for distribu-
ting such memorable titles as Hide & Seek in Iraq, 
The Plague Monkeys, The Dead Are Alive, The Holy 
Warriors, Coat of Many Countries and Aung San Suu 
Kyi: The Prisoner of Rangoon. Today, Mundovision 
continues its solid tradition with such new and 
recent releases as Shop ‘Til You Drop: The Crisis of 
Consumerism, The Mean World Syndrome, The Codes 
of Gender, Consuming Kids, Blood and Oil, War Made 
Easy, Reel Bad Arabs and several others. We also seek 
coproduction and funding roles in high-profile one-
offs or series by generating international pre-sales, 
investing production and postproduction facilities.

Mundovision est une société canadienne établie depuis 
30 ans, spécialisée dans les grands documentaires 
d’enquête et d’affaires publiques de nature politique, 
sociale et scientifi que, et elle est reconnue pour des 
succès de distribution mémorables, tels que Les armes 
secrètes de Saddam, Les singes de la mort, Les morts 
sont vivants, Les soldats d’Allah et Aung San Suu Kyi: 
La Prisonière de Rangoon. Aujourd’hui, Mundovision 
poursuit sa solide tradition avec des titres nouveaux 
et récents, comme Shop ‘Til You Drop : The Crisis of 
Consumerism, The Mean World Syndrome, The Codes 
of Gender, Les Enfants de la surconsommation, Le sang 
du pétrole, Vendre la guerre aux américains, Hollywood 
et les Arabes et plusieurs autres titres. Nous sommes 
aussi intéressés à coproduire et à fi nancer des projets 
par voie de préventes internationales, d’investisse-
ments en prestations techniques et de postproduction.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

SHOP ’TIL YOU DROP
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 52’

+
THE MEAN WORLD 
SYNDROME
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 50’

+
THE CODES OF GENDER
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 50’

+
CONSUMING KIDS
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 52’

+
THE MOON INSIDE YOU
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 52’ & 1 X 73’

+
BEAUTY MARK
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 52’

+
BLOOD AND OIL
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 52’

+
WAR MADE EASY
DOCUMENTARY 
NARRATED BY SEAN PENN / 
DOCUMENTAIRE 
NARRÉ PAR SEAN PENN
1 X 50’ & 1 X 74’
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NATIONAL SCREEN 
INSTITUTE – 
CANADA
141 Bannatyne Avenue, Suite 400
Winnipeg, Manitoba R3B 0R3
+1 204-956-7800
info@nsi-canada.ca
www.nsi-canada.ca

CONTACTS
SUSAN MILLICAN
National Screen Institute–Canada
CEO / Directrice générale

MICKEY ROGERS
NSI Global Marketing
Program Manager / Directrice de la programmation
+
AREA OF ACTIVITY / SECTEUR D’ACTIVITÉ
Production / Production
+
Canada’s national training school for writers, directors 
and producers in fi lm, television and digital media. NSI 
Global Marketing provides training and professional 
development for producers with TV projects ready to 
sell internationally.

Le National Screen Institute offre une formation pour 
les scénaristes, réalisateurs et producteurs de cinéma, 
de télévision et de médias numériques. Le programme 
NSI Global Marketing s’adresse aux producteurs de 
projets télé prêts à vendre sur le marché international 
et désireux d’obtenir une formation ou du perfection-
nement professionnel.
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NERD CORPS 
ENTERTAINMENT
1256 East 6th Avenue, Suite 300
Vancouver, British Columbia V5T 1E7
+1 604-484-0266
pr@nerdcorps.com
www.nerdcorps.com

CONTACTS
ACE FIPKE
Supreme Commander / 
Commandant suprême

KEN FAIER
El Presidente

CHUCK JOHNSON
Dungeon Master, Head of Production / 
Maître du donjon, chef de la production
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition, 
Production Services / Production, distribution, 
acquisition, services de production
+
Nerd Corps Entertainment is a full service property 
development and animation studio based out of 
Vancouver. The company was formed in 2002 to pro-
duce stylistically innovative animated projects —from 
inception all the way to fi nal delivery— based on a solid 
foundation of superb storytelling. Working in a state-of-
the art studio with highly skilled artists and production 
staff, the company is well equipped to provide creative 
expertise and execution on all aspects of development 
and production. Nerd Corps Entertainment is actively 
seeking coproduction opportunities and is interested 
in working with creative partners on innovative and 
compelling properties.

Nerd Corps Entertainment est un studio d’animation 
intégré établi à Vancouver. Fondée en 2002, la société 
réalise des projets d’animation de facture novatrice et 
inspirés par des histoires fabuleuses, de la création 
jusqu’à la livraison du produit. Grâce à ses installations 
ultramodernes et à son équipe chevronnée d’artistes 
et d’employés de production, ce studio détient tous 
les outils pour fournir des services de création et de 
production sur tous les plans du développement et de 
la réalisation d’un projet. Nerd Corps Entertainment 
cherche des occasions de coproduction et souhaite 
collaborer à des projets novateurs et captivants avec 
des partenaires créatifs.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

STORM HAWKS
ANIMATION / 
ANIMATION
52 X 30’
+

THE LEAGUE OF SUPER EVIL
ANIMATION / 
ANIMATION
26 X 30’ & 52 X 11’
+

A FOR AWESOME
ANIMATION / 
ANIMATION
26 X 30’ & 52 X 11’
+

SUBTERRAINEA*
ANIMATION / 
ANIMATION
52 X 30’
+

ENDANGERED SPECIES*
ANIMATION / 
ANIMATION
26 X 30’

*In development / En développement
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NOVEM 
PRODUCTIONS
69, rue Sherbrooke Ouest
Montréal, Québec H2X 1X2
+1 514-849-3999
fferland@novem .biz
www.novem.biz

CONTACT
FRANÇOIS FERLAND
President / Président
+
AREA OF ACTIVITY / SECTEUR D’ACTIVITÉ
Production / Production
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
UK, Australia, Belgium, France, United States / 
Royaume-Uni, Australie, Belgique, France, États-Unis
+
As of October 2009, François Ferland is the sole 
shareholder of Novem, a company he founded in 
2004 with Véronique Cloutier. Novem, a leader among 
independent television producers in the Québec mar-
ket. To ensure the quality and diversity of its product, 
Novem relies on its experienced management team 
and talented employees. With this know-how, Novem 
adapts to new trends and develops original content that 
meets the ever-increasing expectations of its audience. 
More precisely, Novem Television stands for variety 
shows that make a statement in Quebec’s television 
landscape. Novem has established itself as a leader in 
the genre and now enjoys a coveted position in the heart 
of all viewers.

En juillet 2004, Véronique Cloutier, présidente, et 
François Ferland, vice-président et directeur général, 
font l’acquisition de Novem. C’est en octobre 2009 
que François Ferland devient l’unique propriétaire 
de l’entreprise. Riches d’une vaste expérience, ils ont 
su s’entourer d’une solide équipe de dirigeants et 
d’employés pour se tailler une place enviable dans le 
domaine du divertissement. Avec plus de 1000 heures 
de télévision au cours des quatre dernières années, 
Novem, fi ère de ses réalisations, prouve la dimension 
polyvalente de ses productions. Novem est une entre-
prise dynamique dont le moteur est la création ! Son 
savoir-faire, son talent et son expertise lui permettent 
d’assurer sa croissance et son développement dans 
les différents secteurs du divertissement : télévision, 
spectacle, édition et long métrage. Avec son équipe 
de plus de 200 employés permanents ou contractuels, 
Novem s’inspire d’une philosophie d’intégration qui crée 
une synergie indéniable entre ses quatre divisions. 

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

LE VERDICT
TALK SHOW / 
VARIÉTÉ
10 X 60’
+

COLOCS.TV
SITCOM / 
COMÉDIE DE SITUATIONS
13 X 30’
+

C.A. I-IV
DRAMATIC SERIES / 
SÉRIE DRAMATIQUE
52 X 30’
+

LA CACHE I & II
ENTERTAINMENT TEEN / 
DIVERTISSEMENT JEUNESSE
26 X 60’
+

PORTFOLIO
REALITY SERIES / 
SÉRIE RÉALITÉ
20 X 60’
+

MAUVAIS ¼ D’HEURE
ENTERTAINMENT TEEN /
DIVERTISSEMENT JEUNESSE
13 X 60’

+
COUP DE POUCE
MAGAZINE / 
MAGAZINE
155 X 60’

+
ÇA VA ÊTRE TA FÊTE
VARIETY / 
VARIÉTÉ
26 X 60’
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OCTAPIXX 
WORLDWIDE
200 Tiffi eld Road, Suite 101
Toronto, Ontario M1V 5J1
+1 416-449-9400
info@octapixx.com
www.octapixx.com

CONTACTS
J. GARY GLADMAN
President / Président

LOWELL CONN
Director of Sales & Acquisitions / 
Directeur, ventes et acquisitions

LINDSY MAREN FONG
Vice President of Sales & Acquisitions / 
Vice-présidente, ventes et acquisitions
+
AREA OF ACTIVITY / SECTEUR D’ACTIVITÉ
Distribution / Distribution
+
Octapixx Worldwide is proud to present the Pacifi c Media 
defi nitive War documentary collection at MIPTV com-
memorating the 65th Anniversary of the End of WWII, per-
fect programming for Event Television. Octapixx is now 
expanding its feature fi lm division, Octapixx Releasing, 
with high quality independent festival favourites includ-
ing The Jazzman (2009) starring Michael Ironside, and the 
new fi lm from the world-renowned Wildlife Man (2010). 
Octapixx Live, the company’s sports marketing division 
now offers Knockout Boxing, weekly championship and 
contender fi ghts available “live” by satellite feed or tape 
delay. Octapixx is now recruiting sales representatives in 
many regions.

Octapixx Worldwide est fi ère de présenter au MIPTV 
la collection documentaire de référence sur la guerre 
de Pacifi c Media, commémorant le 65e anniversaire de 
la fi n de la Deuxième Guerre mondiale. Il s’agit d’une 
production idéale pour les chaînes qui diffusent des 
émissions sur des événements. Octapixx augmente 
maintenant le catalogue de sa division du long métrage, 
Octapixx Releasing, avec des fi lms indépendants de 
grande qualité qui connaissent beaucoup de succès 
dans les festivals comme The Jazzman (2009), mettant 
en vedette Michael Ironside, et le nouveau fi lm du mon-
dialement célèbre Wildlife Man (2010). Octapixx Live, 
notre division spécialisée dans les sports, offre main-
tenant Knockout Boxing, des combats hebdomadaires 
de championnat et d’aspirants au titre disponibles 
« en direct » par satellite ou en mode différé. Octapixx 
recrute actuellement des représentants dans plusieurs 
régions.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

KNOCKOUT BOXING
LIVE & TAPE DELAY FIGHTS / 
COMBATS EN DIRECT ET EN DIFFÉRÉ
52 X 120’

+
ULTIMATE OUTDOORS 
WITH EDDIE BROCHIN
FISHING, HUNTING SERIES / 
SÉRIE CHASSE ET PÊCHE
39 X 30’

+
BOMMI & FRIENDS
ANIMATED CHILDREN’S SERIES / 
SÉRIE D’ANIMATION POUR ENFANTS
26 X 30’

+
FOUR SEASONS 
OF ISADORE SHARP
BUSINESS BIOGRAPHY / 
BIOGRAPHIE CORPORATIVE
1 X 60’

+
DANGER IN THE SEA
UNDERWATER NATURE SERIES / 
SÉRIE D’ÉCOLOGIE SOUS-MARINE
13 X 30’

+
I KNOW
PRE-SCHOOL EDUCATIONAL, ESL SERIES / 
SÉRIE D’ÉDUCATION PRÉSCOLAIRE ET 
D’ANGLAIS LANGUE SECONDE
26 X 30’

+
STATE OF STYLE
FASHION ENTERTAINMENT SERIES / 
SÉRIE DIVERTISSEMENT ET MODE
16 X 30’ (ANNUALLY AVAILABLE / 
DISPONIBLE ANNUELLEMENT)

+
THE FINEST HOURS OF 
THE SECOND WORLD WAR
COMPREHENSIVE WWII WAR SERIES / 
SÉRIE EXHAUSTIVE SUR LA DEUXIÈME 
GUERRE MONDIALE
21 X 60’



45

OMNI FILM 
PRODUCTIONS
204-111 Water Street
Vancouver, British Columbia V6B 1A7
+1 604-681-6543
info@omnifi lm.com
www.omnifi lm.com

CONTACTS
MICHAEL CHECHIK
President, Executive Producer / 
Président, producteur exécutif

GABRIELA SCHONBACH
Vice President, Executive Producer / 
Vice-présidente, productrice exécutive
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, New Media & Mobile, 
Production Services / Production, distribution, 
nouveaux médias & mobile, services de production
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
United States, United Kingdom, Germany, 
France, Spain, Australia, Singapore and India / 
États-Unis, Royaume-Uni, Allemagne, France, 
Espagne, Australie, Singapour et Inde
+
Omni Film Productions is one of Canada’s most 
respected independent television production com-
panies. For thirty years we have been developing and 
producing award-winning television dramas, factual 
and lifestyle series, documentaries, and children’s 
programming. Together with our postproduction 
facility Omni Post and sister companies Water Street 
Pictures and Water Street Releasing, Omni is a com-
plete fi lm and television production and distribution 
entity with a steadily growing catalogue of exceptional 
programming.

Omni Film Productions est l’une des sociétés de 
production télévisuelle indépendantes les plus res-
pectées au Canada. Depuis 30 ans, nous développons 
et produisons des émissions primées, notamment 
des dramatiques, des émissions factuelles et sur le 
mode de vie, des documentaires et des émissions pour 
enfants. Avec son studio de postproduction Omni Post 
et ses sociétés sœurs, Water Street Pictures et Water 
Street Releasing, Omni forme une entreprise qui offre 
des services complets de production et de distribution 
de fi lms et d’émissions de télévision, dont le catalogue 
de productions de qualité exceptionnelle ne cesse 
de croître.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

ICE PILOTS NWT
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
26 X 60’

+
PURE DESIGN
HOME DESIGN, INFORMATIONAL / 
DESIGN D’INTÉRIEUR, INFORMATION
26 X 30’

+
SMART COOKIES
MONEY, INFORMATIONAL / 
FINANCE, INFORMATION
26 X 30’

+
SYSTEM CRASH
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
4 X 60’

+
WORD TRAVELS
TRAVEL, DOCUMENTARY / 
VOYAGE, DOCUMENTAIRE
40 X 30’

+
CANNABIZ
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’

+
THE DOLPHIN DEALER
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’

+
SHOCKWAVE: 
SURVIVING NORTH 
AMERICA’S BIGGEST 
DISASTER
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 120’
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OUT THERE 
PRODUCTIONS
10 Yonge Street, Suite 512
Toronto, Ontario M5E 1R4
+1 416-838-9171
outthere@rogers.com
www.outtherewithmelissa.com

CONTACTS
MELISSA DIMARCO
Producer / Productrice

PAUL VISCA
Producer, Sales / Producteur, ventes
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition, 
Production Services, New Media & Mobile / 
Production, distribution, acquisition, services 
de production, nouveaux médias & mobile
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
Europe, Australia, New Zealand, United States, Latin 
America, South Africa / Europe, Australie, Nouvelle-
Zélande, États-Unis, Amérique latine, Afrique du Sud
+
Out There Productions has produced over 118 episodes 
of award-winning television and specializes in light 
entertainment, comedy and drama. Out There with 
Melissa DiMarco - the behind-the-scenes series par-
odies the familiar genre of ‘entertainment journalism’ 
and features high profi le celebrities. Out There has 
thousands of celebrity interviews, never-been-done 
reality and behind-the-scenes entertainment content. 
In scripted dramatic series content, The Vatelli Family
and Pokerface, offer gripping stories.

Out There Productions, qui se spécialise dans le 
divertissement léger, la comédie et le drame, a produit 
plus de 118 épisodes d’émissions de télévision primées. 
Out There with Melissa DiMarco est une série qui se 
passe dans les coulisses où l’on parodie le genre bien 
connu du « journalisme de divertissement » et qui met 
en vedette des célébrités. Out There a des milliers 
d’entrevues avec des célébrités, des émissions de 
téléréalité inédites et du contenu divertissant glané 
dans les coulisses. Du côté des séries dramatiques 
scénarisées, The Vatelli Family et Pokerface nous 
présentent des histoires palpitantes. 

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

OUT THERE WITH 
MELISSA DIMARCO
COMEDY, ENTERTAINMENT / 
COMÉDIE, DIVERTISSEMENT
118 X 30’

+
IMTV FAN CELEBRITY SHOW
ENTERTAINMENT / 
DIVERTISSEMENT
26 X 30’

+
DREAMSEEKER: 
NIA VARDALOS
DOCUMENTARY, BIOGRAPHY / 
DOCUMENTAIRE BIOGRAPHIQUE
1 X 60’

+
THE VATELLI FAMILY
DRAMA / 
DRAMATIQUE
26 X 30’

+
POKERFACE
DRAMA / 
DRAMATIQUE
26 X 30’
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PARALLAX FILM 
PRODUCTIONS
200-1349 Johnston Road
White Rock, British Columbia, V4B 3Z3
+1 604-531-2244
maija@parallaxfi lm.com
www.parallaxfi lm.com

CONTACTS
IAN HERRING
President / Président

MAIJA LEIVO
Executive Producer / Productrice exécutive
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, New Media & Mobile / 
Production, nouveaux médias & mobile
+
Parallax delivers prime time programs to domestic 
and international broadcasters, focusing on science, 
history and engineering series. Examples include 
highly rated programmes such as Sinking an Aircraft 
Carrier and Last Flight of Bomber 31 for Discovery, 
National Geographic, History Channel, Channel 4, FIVE 
(UK), DMAX, RAI, TV Asahi , PBS, History Television and 
others. We fi lm throughout Europe, Asia, Africa, North 
and South America and have produced two series as 
international treaty coproductions.

Parallax fournit à des télédiffuseurs nationaux et 
internationaux des émissions pour heures de grande 
écoute axées sur la science et l’histoire ainsi que des 
séries sur l’ingénierie. Nos productions comprennent 
entre autres des émissions acclamées comme Sinking 
an Aircraft Carrier et Last Flight of Bomber 31 pour 
Discovery, National Geographic, History Channel, 
Channel 4, FIVE (UK), DMAX, RAI, TV Asahi , PBS, 
History Television et autres. Nous tournons partout en 
Europe, en Asie, en Afrique, en Amérique du Nord et du 
Sud et avons produit deux séries à titre de coproduc-
tions internationales.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

BATTLE CASTLE
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
8 X 60’

+
EMPIRE H2O
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
6 X 60’

+
BLOWDOWN
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
10 X 60’
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PARTNERS 
IN MOTION
2704 10th Avenue
Regina, Saskatchewan S4T 1E9
+1 306-545-2204
jstecyk@partnersinmotion.com
www.partnersinmotion.com

CONTACTS
JEFF STECYK
Chief Operating Offi cer, General Manager / 
Directeur des opérations, directeur général

RON GOETZ
Executive Vice President, Executive Producer / 
Vice-président exécutif, producteur exécutif
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition, 
Production Services / Production, distribution, 
acquisition, services de production
+
Partners In Motion is a multi-dimensional entertain-
ment entity engaged in the development, production 
and distribution of comprehensive, award-winning 
media programming presented in more than 150 coun-
tries and 30 languages around the world. It is a team of 
more than forty passionate, talented individuals dedi-
cated to the creation of imaginative and entertaining 
non-fi ction programs and television series, with a focus 
on science and technology, lifestyle, history, crime, and 
mystery. Partners In Motion integrates its television 
programming as part of a complete multimedia package 
that includes high-end digital animation, convergent 
Web sites, webisodes, mobisodes, and other Internet 
applications.

Partners In Motion est une entreprise de divertisse-
ment multidimensionnelle vouée au développement, 
à la production et à la distribution de productions 
médias primées présentées dans plus de 150 pays et 
30 langues. C’est une équipe d’une quarantaine de per-
sonnes talentueuses animées par la passion de créer 
des émissions et des séries télévisées documentaires 
imaginatives et divertissantes axées sur la science 
et la technologie, le mode de vie, l’histoire, le crime 
et les intrigues policières. Partners In Motion intègre 
sa programmation télé dans un ensemble multimédia 
complet comprenant de l’animation numérique haut de 
gamme, des sites Web convergents, des webisodes, des 
mobisodes et autres applications Internet.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

INNOVATION NATION
SCIENCE AND TECHNOLOGY SERIES 
AND CONVERGENT WEBSITE / 
SÉRIE SUR LES SCIENCES ET LA 
TECHNOLOGIE ET SITE WEB CONNEXE
6 X 30’

+
COUNTDOWN TO THE FUTURE
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
3 X 30’

+
CRIME STORIES
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
48 X 60’

+
THE RE-INVENTORS
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
35 X 30’

+
DISASTERS OF THE CENTURY
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
47 X 60’ & 64 X 30’

+
LEGEND HUNTERS
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
9 X 60’

+
THE HIDDEN WORLD 
OF THE HAREM
DOCUDRAMA / 
DOCUDRAME
2 X 60’

+
VERY ODD JOBS
DOCUMENTARY SERIE / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
26 X 30’
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PICTURE BOX 
DISTRIBUTION
245 Logan Avenue, Studio #2
Toronto, Ontario M4M 2N2
+1 416-461-8209
marilyn@picturebox.ca
www.picturebox.ca

CONTACTS
MARILYN KYNASTON
Europe, the Middle East and Africa Sales/ 
Ventes, Europe, Moyen-Orient et Afrique

CAMILLA HANSEN
Manager of Operations and Australasian Sales / 
Chef des opérations et des ventes, Australie et Asie
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Distribution, Acquisition / Distribution, acquisition
+
Picture Box Distribution is an international television 
sales agency and distribution company with offi ces in 
Vancouver and Toronto. The company’s purpose is to 
provide cost effective and effi cient distribution and 
marketing services to producers of factual and youth 
oriented programming.

Société internationale établie à Toronto et à 
Vancouver, Picture Box se spécialise dans la vente et la 
distribution d’émissions de télévision. Elle vise à offrir 
des services de distribution et de mise en marché ren-
tables et effi caces aux producteurs de documentaires 
et d’émissions jeunesse.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

BEAUTY CALL
LIFFESTYLE SERIES / 
SÉRIE MODE DE VIE
26 X 30’

+
SWITCH
TALK SHOW / 
VARIÉTÉ
13 X 30’

+
X-WEIGHTED/
X-WEIGHTED FAMILIES
LIFESTYLE SERIES / 
SÉRIES MODE DE VIE
39 X 60’ & 13 X 60’

+
ANNA AND KRISTINA’S 
GROCERY BAG
LIFESTYLE SERIES / 
SÉRIE MODE DE VIE
52 X 30’

+
KEEPING IT REAL
LIFESTYLE SERIES / 
SÉRIE MODE DE VIE
10 X 30’

+
OUTLAW IN-LAWS
LIFESTYLE SERIES / 
SÉRIE MODE DE VIE
39 X 30’ HD

+
POP IT!
CHILDREN’S SERIES / 
SÉRIE ENFANTS
26 X 7’

+
DRUG CLASS
DOCUMETNARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
39 X 30’
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PICTURE THIS 
PRODUCTIONS
5890 Monkland Avenue, bureau 202
Montréal, Québec H4A 1G2
+1 514-484-1145
maureen@picturethis.ca
www.picturethis.ca

CONTACT
MAUREEN MAROVITCH
Creative Director / Directrice de création
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Production Services / 
Production, services de production
+
Picture This is an award-winning company that has 
produced over a dozen documentaries and several 
shorts for television. Our shows have been seen across 
Canada, the United States, Australia and Israel and 
have garnered awards at Hot Docs!, Yorkton and the 
Columbus Film & Video Festival. Picture This’ current 
development and production slates include one-off 
docs, documentary series, a web drama and a reality 
series focusing on outdoor adventure.

Picture This est une compagnie primée qui a produit 
plus d’une douzaine de documentaires et de nombreux 
courts-métrages pour la télévision. Nos programmes 
ont été diffusés à travers le Canada, les États-Unis, 
l’Australie et Israël. Ils ont reçu des prix à Hot Docs!, 
Yorkton et au Columbus Film & Video Festival. Les pro-
jets actuels de Picture This incluent des long-métrages 
documentaires, une série documentaire, une web série 
et une téléréalité d’aventures en pleine nature.

PRODUCT AVAILABLE /
PRODUIT DISPONIBLE

THE INVISIBLE RED THREAD
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 52’
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PORTFOLIO 
ENTERTAINMENT
110 Eglinton Avenue East, Suite 602
Toronto, Ontario M4P 2Y1
+1 416-483-9773
portfolio@portfolio-ent.com
www.portfolioentertainment.com

CONTACTS
JOY ROSEN
President / Présidente

LISA OLFMAN
President / Présidente

JON RUTHERFORD
Director of Sales and Acquisitions / 
Directeur, ventes et acquisitions
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition / 
Production, distribution, acquisition
+
Portfolio is an integrated, award-winning entertainment 
fi rm devoted to the development, fi nancing, production 
and distribution of quality dramatic television. Now in 
its nineteenth year, the company boasts a steadily 
growing production volume and expanded distribu-
tion catalogue. In addition to selling its own in-house 
programming such as the high concept animated tween 
series, Carl2, the company also works with established 
producers and acquires youth, travel, sports, educa-
tional, factual, culinary, and lifestyle titles.

Portfolio est une société de divertissement primée qui 
offre des services de développement, fi nancement, 
production et distribution d’émissions de télévision de 
qualité. En dix-neuf ans d’existence, Portfolio a vu son 
volume de production et son catalogue de distribution 
suivre une courbe ascendante. En plus de vendre ses 
propres émissions, comme la très conceptuelle série 
d’animation pour préadolescents Carl2, la société fait 
affaire avec des producteurs établis pour acquérir des 
émissions pour les jeunes, des documentaires, émis-
sions sur le voyage, les sports, émissions éducatives, 
émissions culinaires, affaires publiques et mode de vie.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

THE CAT IN THE HAT KNOWS 
A LOT ABOUT THAT!
ANIMATION / 
ANIMATION
40 X 30’

+
HOOD
ANIMATION / 
ANIMATION
26 X 30’

+
THE RESTAURANT 
ADVENTURES OF 
CAROLINE & DAVE
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
10 X 30’
+ 
THE REAL ESTATE 
ADVENTURES OF
SANDY & MARYSE
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
10 X 30’

+
CARL2 
ANIMATION / 
ANIMATION
65 X 30’

+
EVERYDAY EXOTIC
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
26 X 30’

+
CHEF ABROAD
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
26 X 30’

+
CHEF AT HOME
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
157 X 30’
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PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

DESIGN INC.
LIFESTYLE, REALITY, DIY / 
MODE DE VIE, RÉALITÉ, BRICOLAGE
66 X 30’ & 2 X 60’
FRENCH AND ENGLISH / 
ANGLAIS ET FRANÇAIS

+
DIRTY BUSINESS
LIFESTYLE, REALITY, DIY / 
MODE DE VIE, RÉALITÉ, BRICOLAGE
26 X 30’ HD

+
ROOM SERVICE
LIFESTYLE, REALITY, DIY / 
MODE DE VIE, RÉALITÉ, BRICOLAGE
91 X 30’ & 3 X 60’
FRENCH AND ENGLISH / 
ANGLAIS ET FRANÇAIS

+
SARAH’S HOLIDAY PARTY
LIFESTYLE, REALITY, 
CHRISTMAS SPECIAL / 
MODE DE VIE, RÉALITÉ, 
SPÉCIAL DE NOËL
1 X 60’ HD

+
SARAH’S HOUSE
LIFESTYLE, REALITY, DIY / 
MODE DE VIE, RÉALITÉ, BRICOLAGE
36 X 30’ HD

+
SARAH’S SUMMER HOUSE
LIFESTYLE, REALITY, DIY / 
MODE DE VIE, RÉALITÉ, BRICOLAGE
6 X 30’ HD

+
SAVOIR FAIRE 
LIFESTYLE, REALITY, ENTERTAINMENT/ 
MODE DE VIE, RÉALITÉ, DIVERTISSEMENT
78 X 30’ & 6 X 60’
FRENCH AND ENGLISH / 
FRANÇAIS ET ANGLAIS

PRIMEVISTA 
TELEVISION
25 Belmont Street
Toronto, Ontario M5R 1P9
+1 416-964-3500
distribution@primevista.com
www.primevista.com

CONTACT
MICHAEL PRINI
President, Executive Producer / 
Président, producteur exécutif
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, distribution, acquisition, 
Production Services, New Media & Mobile / 
Production, distribution, acquisition, services 
de production, nouveaux médias & mobile
+
Primevista Television are producers of award-winning 
and compelling lifestyle/reality programming. Viewers 
connect with our edgy design and renovation drama, 
chic interior and exterior style and creative home 
entertaining. Each signature series is recognized in 
Canada and around the world for its engaging mix of 
information, inspiration and fun! We are known for 
our ability to steer top-notch production talent to its 
objective–great stories that make for appointment 
television. Primevista Television sets the benchmark 
for innovative and accessible programming that 
exceeds expectations in every market!

Primevista Television est un producteur d’émissions 
sur le mode de vie et de téléréalités passionnantes qui 
ont remporté des prix. Les téléspectateurs adorent nos 
émissions excitantes sur la rénovation et le design, le 
nec plus ultra en matière de décoration intérieure et 
extérieure et sur la façon de recevoir à la maison en 
faisant preuve de créativité. Chaque série « signature » 
est reconnue au Canada et dans le monde entier pour 
son parfait dosage d’information, d’inspiration et de 
plaisir! Nous sommes reconnus pour notre capacité 
à guider les plus grands talents en production vers 
l’atteinte de notre objectif – de bonnes émissions que 
l’on ne voudra rater à aucun prix. Primevista Television 
établit la norme en matière de programmation inno-
vatrice et accessible dépassant les attentes dans 
chaque marché!
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PRODUCTIONS 
NOVA MÉDIA
34, rue Gamble Est, bureau 201
Rouyn-Noranda, Québec J9X 3B7
+1 819-797-6454
ylafontaine@productionsnovamedia.com
pnm@productionsnovamedia.com
www.productionsnovamedia.com

CONTACT
YVES LAFONTAINE
Producer / Producteur
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, New Media & Mobile / 
Production, nouveaux médias & mobile
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
United States, France, Spain, Portugal, Italy, 
Belgium, Ireland, Australia, New-Zealand, 
UK, Switzerland, Germany, Scandinavia / 
États-Unis, France, Espagne, Portugal, Italie, 
Belgique, Irlande, Australie, Nouvelle-Zélande, 
Royaume-Uni, Suisse, Allemagne, Scandinavie
+
Productions Nova Média produces high calibre docu-
mentaries and new media titles aimed at national and 
international markets. Our documentary fi lms include 
The Man Who Talks with Wolves, The Sky‘s the Limit, Avec 
conviction sans espoir and Quand l’animal devient média-
teur. The company is currently producing a documentary 
series in HD, Humanima which deals with the very specifi c 
relationship that nature lovers have with the animal world 
and the environment. The company is also developing a 
coproduction with a Danish company for the production 
a great documentary on the Arctic wales named Le Géant 
de l’Arctique. Nova Média also produces interactive 
Web sites such as themanwhotalkswithwolves.com and
humanima.com.

Productions Nova Média produit des documentaires 
destinés aux marchés nationaux et internationaux tels 
que Il parle avec les loups, Voler sa vie, Avec conviction 
sans espoir, Quand l’animal devient médiateur et une 
série documentaire tournée en HD, Humanima, qui traite 
de la relation particulière de passionnés de la nature 
avec le monde animal et l’environnement. La société 
développe aussi, en coproduction avec une compagnie 
danoise, un grand documentaire sur la baleine polaire 
intitulé Le Géant de l’Arctique. Productions Nova Média 
produit également des titres nouveaux médias comme 
ilparleaveclesloups.com et humanima.com.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

HUMANIMA
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE

TV SHOWS /
ÉPISODES
01 -  13 13 X 24’
14 -  26 13 X 24’ 
27 - 36 13 X 24’
37 -  44* 8 X 24’ 

+
HUMANIMA 2.0 / 
HUMANIMA.COM
NEW MEDIA / 
NOUVEAUX MÉDIAS

+
QUAND L’ANIMAL 
DEVIENT MÉDIATEUR 
QUAND L’ANIMAL 
DEVIENT MÉDIATEUR 
QUAND L’ANIMAL 

DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 52’

+
VOLER SA VIE / 
THE SKY’S THE LIMIT
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 52’

+
LE GÉANT DE L’ARCTIQUE*
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1X 52’

* In development / En développement
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PURE TV 
ENTERTAINMENT 
INTERNATIONAL
4215, rue Iberville
Montréal, Québec H2H 2L5
+1 514-521-1175
info@puretv.net
www.puretv.net

CONTACTS
BENOIT DUPRAS
International and Business Affairs / 
Affaires internationales et commerciales

ISABELLE ROBERT
Producer / Productrice 

LOUIS-PHILIPPE MORIN
Research and Development Advisor / 
Conseiller, recherche et développement
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition, Production 
Services, Other / Production, distribution, acquisition, 
services de production, autres
+
Pure TV has been involved in international distribution 
since 1999, mainly in light entertainment formats, 
hidden camera and lifestyle magazines. Pure TV is a 
subsidiary of Groupe Pram which has produced high 
quality series in Canada and France since 1986. Pure 
TV is well known for its international hit series Surprise 
Surprise. More than 350 episodes were produced and 
some are still in production, featuring over 450 original 
and well executed practical jokes played on celebrities 
in more than 15 countries.

Pure TV est une société de distribution établie 
depuis 1999 qui œuvre principalement dans la vente 
internationale de divertissements et de comédies de 
même que la vente de clips humoristiques de caméras 
cachées et de magazines mode de vie. Pure TV est une 
fi liale de Groupe Pram, qui développe et produit des 
séries télévisuelles de grande qualité depuis 1986 
pour le Canada et la France. Pure TV est reconnue 
internationalement pour sa série à succès Surprise 
Surprise. Plus de 350 épisodes ont été produits, cer-
tains sont toujours en production, regroupant plus de 
450 farces et attrapes de caméras cachées piégeant 
des célébrités dans plus de 15 pays.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

SURPRISE SURPRISE
LIGHT ENTERTAINMENT / 
DIVERTISSEMENT
295 X 60’ & 475 X 30’ & 480 X 10’

+
REVENGE OF THE STARS / 
LA REVANCHE DES STARS
LIGHT ENTERTAINMENT / 
DIVERTISSEMENT
30 X 30’

+
100 JOKES / 
100 FARCES
LIGHT ENTERTAINMENT / 
DIVERTISSEMENT
13 X 30’ & 80 X 3’

+
COOKING WITH THE CHEF / 
NICOLAS ET MOI
COOKING SHOW / 
MAGAZINE CULINAIRE
312 X 30’

+
TWO DESIGNS, OUR CHOICE 
YOUR CHOICE DARLING! / 
CHÉRI CHOISIS
YOUR CHOICE DARLING! / 
CHÉRI CHOISIS
YOUR CHOICE DARLING! / 

DECO MAGAZINE / 
MAGAZINE DÉCORATION
13 X 30’

+
THE HEALTHY CHALLENGE / 
LE DÉFI SANTÉ DE NICOLAS
THE HEALTHY CHALLENGE / 
LE DÉFI SANTÉ DE NICOLAS
THE HEALTHY CHALLENGE / 

COOKING SHOW / 
MAGAZINE CULINAIRE
26 X 30’

+
VINTAGE HOMES / 
PASSION MAISONS
LIFESTYLE DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE MODE DE VIE
47 X 60’

+
THE CHEF’S METHOD / 
LA MÉTHODE NICOLAS
THE CHEF’S METHOD / 
LA MÉTHODE NICOLAS
THE CHEF’S METHOD / 

COOKING SHOW / MAGAZINE CULINAIRE
26 X 60’
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QUÉBÉCOMM

 265, de la Couronne, bureau 101
Québec, Québec G1K 6E1
+1 418-647-2525
info@quebecomm.com
www.quebecomm.com

CONTACTS
SYLVAIN PARENT-BÉDARD
President and Producer / Président et producteur

DENIS SAVARD
Deputy Producer / Producteur délégué

PIERRE PAQUIN
Director, Creative Director / Réalisateur, concepteur

DAVID NORMANDIN
Administrative Assistant to the President / 
Adjoint administratif au président
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, New Media & Mobile / 
Production, distribution, nouveaux médias & mobile
+
QuébéComm is a production and distribution company 
whose mission is to create and passionately exploit a 
whole range of innovative, complementary and well-
crafted entertainment and cultural products designed 
for multiple platforms such as television, Internet, 
mobile communication...

QuébéComm est une maison de production et de 
distribution dont la mission est de créer et exploiter 
avec passion des produits de divertissement culturels 
innovateurs, complémentaires et de qualité dédiés à 
différentes plateformes de diffusion telles la télévi-
sion, le réseau Internet, la téléphonie mobile, etc.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

ZUT !
FICTION, NONVERBAL COMEDY 
SKETCHES / 
FICTION, SKETCHES HUMOUR 
SANS DIALOGUE
13 X 24’

+
LES GALAS DU 
GRAND RIRE DE QUÉBEC
VARIETY, COMEDY / 
VARIÉTÉS, HUMOUR
39 X 60’

+
HUMOUR DU MONDE
VARIETY, COMEDY / 
VARIÉTÉS, HUMOUR
7 X 60’
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RADIO-CANADA

1400 boul. René-Lévesque Est, B45-1
Montréal, Québec H2L 2M2
+1 514-597-7826
colette.forest@radio-canada.ca
www.radio-canada.ca/ventesdarchives

CONTACTS
COLETTE FOREST
Manager, Archive Sales / Chef, Ventes d’archives

ROBERT TREMPE
Senior Executive Director, Revenue / 
Premier directeur général, Groupe revenus
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution / Production, distribution
+
Radio-Canada Television offers you the best of its 
current and archival productions. We have shorts for 
your magazine formats, documentaries on a broad 
range of subjects, interviews and concerts from our 
archives with some of the most prominent contributors 
to the cultural scene… a little something for everyone. 
Radio-Canada Television has been producing a wide 
variety of programs since 1952: animation, concerts, 
documentaries, dramas, interviews, news, not to men-
tion covering the events that have made an impact on 
the whole world. We invite you to consult our online 
catalogue and to contact us if you are looking for 
something in particular. 

La télévision de Radio-Canada vous offre le meilleur 
de ses productions courantes et d’archives. Nous avons 
des courts reportages pour votre format magazine, 
des documentaires sur une grande variété de sujets, 
des entrevues inédites et des concerts de nos archives 
avec les grands noms du monde de la scène… un peu 
de tout pour tous les goûts. La télévision de Radio-
Canada produit depuis 1952 un important choix de 
programmes : concerts, documentaires, dramatiques, 
entrevues, fi lms d’animation, nouvelles, sans compter 
la couverture d’événements qui ont marqué le monde 
entier. Nous vous invitons à consulter notre catalogue 
en ligne et à communiquer avec nous si vous cherchez 
quelque chose de particulier.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

ABOVE AND BEYOND / 
POUR L’AMOUR DU CIEL
DOCUMENTARY / DOCUMENTAIRE
4 X 46’

+
THE GREAT FOOD 
REVOLUTION / LA GRANDE 
RÉVOLUTION ALIMENTAIRE
REVOLUTION / LA GRANDE 
RÉVOLUTION ALIMENTAIRE
REVOLUTION / LA GRANDE 

DOCUMENTARY / DOCUMENTAIRE
4 X 42’

+
THE RAPIDLY CHANGING 
ARCTIC / L’ARCTIQUE 
EN PLEIN MUTATION
DOCUMENTARY / DOCUMENTAIRE
3 X 42’

+
CANCER / LE CANCER
DOCUMENTARY / DOCUMENTAIRE
2 X 40’

+
PROFESSIONALS 
WITHOUT BORDERS / 
PROFESSIONNELS 
SANS FRONTIÈRES
DOCUMENTARY / DOCUMENTAIRE
13 X 28’

+
A HORROR WITHOUT END / 
RWANDA, UNE GUERRE QUI 
NE VEUT PAS MOURIR
DOCUMENTARY / DOCUMENTAIRE
1 X 52’

+
THE GENTLE DRIFTING 
OF A HAITIAN CHILD / 
LA DÉRIVE DOUCE D’UN 
OF A HAITIAN CHILD / 
LA DÉRIVE DOUCE D’UN 
OF A HAITIAN CHILD / 

ENFANT DE PETIT-GOÂVE
DOCUMENTARY / DOCUMENTAIRE
1 X 84’ & 1 X 52’

+
BLUE GOLD / 
LA GRANDE SOIF
DOCUMENTARY / DOCUMENTAIRE
10 X 28’
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REBEL MEDIA 
VENTURES 
INTERNATIONAL
2121 Bathurst Street, Suite 523
Toronto, Ontario M5N 2P3
+1 416-783-4343
milt@rebelmediaventures.com    
aaron@rebelmediaventures.com
www.rebelmediaventures.com

CONTACTS
MILT AVRUSKIN
General Manager / Directeur général

AARON AVRUSKIN
Sales Executive & Program Development /
Responsable, ventes et développement 
des programmes
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition / 
Production, distribution, acquisition
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
European Union countries, UK, France, 
Germany, Italy, Singapore, Australia, Japan / 
Pays de l’Union européenne, Royaume-Uni, France, 
Allemagne, Italie, Singapour, Australie, Japon
+
Rebel’s mandate is simple and twofold: to produce 
and distribute quality programming worldwide and to 
consult with producers to facilitate the creation of 
programs via coproduction, co-venture and pre-sale. 
Milt Avruskin is the Executive Producer of the award-
winning Around the World with Tippi and multiple 
award winner and ratings winner The Pagan Christ. 
He is Executive Producer of The Sky’s the Limit and of 
Unmasking the Pagan Christ. Gangs of Vancouver is 
now in production. Coproduction is a priority.

Composé de deux volets, le mandat de Rebel est 
simple : produire et distribuer des émissions de qualité 
partout dans le monde et épauler les producteurs dans 
la réalisation de leurs projets, grâce à des occasions 
de coproduction, de coentreprise et de prévente. Milt 
Avruskin est producteur exécutif des productions 
primées et populaires Around the World with Tippi et
The Pagan Christ. Il est également producteur exécutif 
de The Sky’s the Limit et Unmasking the Pagan Christ. 
Gangs of Vancouver est actuellement en production. La 
coproduction est la priorité de Rebel.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

EMPIRE OF THE WORD
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
4 X 60’

+
SILENT BOMBS / 
A CRUEL WIND BLOWS
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 44’ & 1 X 82’

+
A NECESSARY JOURNEY
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’ & 1 X 90’

+
WHEN WE WERE BOYS
FEATURE DOCUMENTARY / 
LONG MÉTRAGE DOCUMENTAIRE
1 X 90’

+
THE FOREST RANGERS
CLASSIC FAMILY & CHILDREN’S 
ENTERTAINMENT / 
DIVERTISSEMENT CLASSIQUE, 
FAMILLE ET ENFANTS
104 X 30’

+
OPERATION CONDOR
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 106’

+
EV-OLUTION – THE REBIRTH 
OF THE ELECTRIC CAR*
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
2 X 60’

+
THE FIGHT EXCHANGE*
DOCUMENTARY, REALITY / 
DOCUMENTAIRE, RÉALITÉ
13 X 30’ & 13 X 60’

*In development / En développement
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SARDINE 
PRODUCTIONS
2025, rue Masson, bureau 109
Montréal, Québec H2H 2P7
+1 514-523-4666
gcyr@sardineproductions.com
www.sardineproductions.com    www.cyberleon.ca

CONTACT
GHISLAIN CYR
President / Président
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Production Services /
Production, services de production
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
France, Germany, United Kingdom, Australia, Brazil / 
France, Allemagne, Royaume-Uni, Australie, Brésil
+
Sardine is dedicated to the development of original 
content for the international market. Sardine concen-
trates its efforts in the development and the marketing 
of series that are based on the company’s intellectual 
properties, for broadcast and distribution on television 
and over the Internet. The corporate goal of Sardine 
Productions is to ensure the worldwide distribution 
of our original productions, and to this end we look 
forward to forming a variety of long term, mutually-
benefi cial partnerships with international producers, 
broadcasters and distributors.

Sardine est dédiée au développement de contenu 
original visant un marché international. Sardine 
concentre ses efforts au développement et au mar-
keting de séries basées sur ses propres propriétés 
intellectuelles, pour une diffusion et une distribution à 
la télévision et sur Internet. Sardine Productions a pour 
but corporatif d’assurer une distribution internationale 
de ses contenus originaux. Il nous est donc crucial de 
former une variété d’ententes à long terme se voulant 
mutuellement bénéfi ques avec des producteurs, des 
diffuseurs et des distributeurs internationaux.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

MY GOLDFISH IS EVIL! / 
MON POISON ROUGE !
ANIMATION / 
ANIMATION
26 X 24’ HD

+
LEON
ANIMATION / 
ANIMATION
104 X 1’ HD

+
MANON
ANIMATION / 
ANIMATION
52 X 7’ HD
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SCREEN DOOR 
INTERNATIONAL
18 Gloucester Lane, 3rd Floor
Toronto, Ontario M4Y 1L5
+1 416-535-7402
susan@screendoor.org
www.screendoor.org

CONTACTS
MARY YOUNG LECKIE
President, Executive Producer / 
Présidente, productrice exécutive

MICHAEL SCHWARTZ
Director, Sales and Acquisitions / 
Directeur, ventes et acquisitions
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution / Production, distribution
+
COUNTRY SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉ
France / France
+
Screen Door International (SDI) is a Toronto-based 
distribution company with a broad range of both 
domestic and international products including MOW, 
mini series, documentary and series. The SDI library 
has wide appeal and includes not only Screen Door’s 
award-winning products, but exciting new 3rd party 
documentaries, features and series. By creating alli-
ances and culling from the best, SDI has strengthened 
and broadened what it now brings to each market. 
The company is reaching international audiences and 
broadcasters alike – on every platform.

Screen Door International (SDI) est une société de 
distribution de Toronto offrant une vaste gamme 
de productions nationales et internationales, dont 
des téléfi lms, des miniséries, des documentaires et 
des séries. Le catalogue de SDI présente un attrait 
universel et comprend non seulement les productions 
primées de Screen Door mais également de captivants 
nouveaux documentaires, séries et longs métrages 
produits par des tiers. En formant des alliances et 
en ne choisissant que les meilleures productions, SDI 
a réussi à renforcer et à élargir l’éventail de produits 
qu’elle offre à chacun des marchés. La société rejoint 
des auditoires et des télédiffuseurs de partout dans le 
monde, sur toutes les plateformes.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

COMMITTED
LIFETIME FEATURE / 
LONG MÉTRAGE BIOGRAPHIQUE
2 X 60’

+
TATI’S HOTEL
PRE-SCHOOL SERIES /
SÉRIE PRÉSCOLAIRE
26 X 11’

+
DELTA Mc DOOLITTLE
CHILDREN’S (TWEEN) SERIES /
SÉRIE PRÉADOLESCENTS
13 X 30’

+
3 MIN HIGH
MULTI-MEDIA PLATFORM, FORMAT / 
PLATEFORME MULTIMÉDIA, FORMAT
150 X 3’

+
BOOBS
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 78’ OR 1 X 60’

+
IT FACTOR
REALITY, FORMAT / 
RÉALITÉ, FORMAT
13 X 30’

+
THE FAUXHEMIANS
COMEDY SERIES/ 
SÉRIE COMÉDIE
13 X 30’

+
MVP I
DRAMA SERIES / 
SÉRIE DRAMATIQUE
10 X 60’
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SKYWRITER MEDIA 
AND ENTERTAINMENT
GROUP
250 Bloor Street East, Suite 1450
Toronto, Ontario M4W 1E6
+1 416-966-4SKY(4759)
info@skywritermedia.com
www.skywritermedia.com

CONTACTS
KEVIN GILLIS
Executive Producer, CEO / 
Producteur exécutif, directeur général

PAULA MCLAREN
VP, Distribution and Acquisitions / 
Vice-présidente, distribution et acquisitions
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition, New Media 
& Mobile / Production, distribution, acquisition, 
nouveaux médias & mobile
+
Skywriter fi nances, develops, produces, acquires and 
distributes world class animation and live action family 
entertainment. We have updated the traditional pro-
duction/distribution business model–providing unique 
strategic options to profi tably place content on three 
screens–Broadcast, Broadband and Mobile–by bringing 
exclusive multi-national advertising relationships to 
the benefi t of our broadcast and program partners.

Skywriter finance, développe, produit, acquiert et 
distribue à l’échelle internationale des produits de 
divertissement d’animation et d’action réelle de calibre 
mondial destinés à toute la famille. Nous avons actua-
lisé le modèle d’entreprise de production/distribution 
traditionnel, offrant des possibilités stratégiques uni-
ques de placement de contenu de manière rentable sur 
trois types d’écrans – télévision, large bande et mobile 
– en mettant nos relations multinationales exclusives 
avec des publicitaires au profi t de nos partenaires en 
télédiffusion et programmation.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

LIVE FROM EARTH*
LIVE ACTION, TWEEN / 
ACTION RÉELLE, PRÉADOLESCENTS
26 X 30’

+
VIVI*
2D CUT-OUT ANIMATION, ONLINE, 
AGE 5-7 / ANIMATION PAR DÉCOUPAGE 
2D EN LIGNE, 5-7 ANS
COPRODUCTION WITH MIXER (BRAZIL) / 
COPRODUIT AVEC MIXER (BRÉSIL)
52 X 11’ & 104 X 5’

+
ÉCHO PLANET / PLANÈTE ÉCHO
LIVE ACTION, ENVIRONMENTAL 
SCIENCE MASH-UP, AGE 8-12 / 
ACTION RÉELLE, « MASHUP » DE SCIENCE 
ET D’ENVIRONNEMENT, 8-12 ANS
13 X 30’

+
MEAN MR. CLAUS (W/T)*
ANIMATION, FAMILY HOLIDAY SPECIAL / 
ANIMATION, SPÉCIAL DES FÊTES POUR 
LA FAMILLE
1 X 30’

+
NANALAN’
PUPPETS, PRESCHOOL / 
MARIONNETTES, PRÉSCOLAIRE
41 X 30’

+
ELLIOTT & LUCY*
ANIMATION, PRE-SCHOOL / 
ANIMATION, PRÉSCOLAIRE
26 X 30’ & 52 X 11’

+
THE RACCOONS
ANIMATION, AGE 6-12 / 
ANIMATION, 6-12 ANS
60 X 30’ & 4 SPECIALS

+
IZZY*
ANIMATION, WOMEN 16-24 / 
ANIMATION, FEMMES DE 16-24 ANS
26 X 30’

* In development / En développement
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SOUND VENTURE 
INTERNATIONAL
126 York Street, Suite 219
Ottawa, Ontario K1N 5T5
+1 613-769-5828
neil@soundventure.com
www.soundventure.com

CONTACT
NEIL BREGMAN
President / Président
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Production Services / 
Production, distribution, services de production
+
Originally established in 1980, Sound Venture 
International has successfully evolved into a vertically-
integrated film and television production company 
specializing in the creation and distribution of its own 
proprietary library of high-quality arts, culture, chil-
dren’s and documentary programming. Sound Venture 
also provides comprehensive production services for 
the fi lming of TV movies, series and feature fi lms.

Fondée en 1980, Sound Venture International s’est 
transformée au fi l des ans en société multiservices 
d’intégration verticale dans les domaines de la 
production télévisuelle, de la postproduction et de la 
distribution. Sound Venture International se consacre 
à la production et à la distribution d’émissions artis-
tiques et culturelles, d’émissions pour enfants et de 
documentaires haut de gamme. Elle fournit également 
des services de production complets pour l’industrie du 
fi lm et de la télévision.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

NUREYEV
DOCUDRAMA / 
DOCUDRAMA
1 X 48’

+
HOMES BY DESIGN / 
STYLE ET MAISONS
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
13 X 30’ HD & 43 X 30’ SD

+
SNAPSHOT / 
DÉCLIC
SNAPSHOT / 
DÉCLIC
SNAPSHOT / 

DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
6 X 30’

+
OPERA UNDER THE STARS / 
OPÉRA SOUS LES ÉTOILES
OPERA UNDER THE STARS / 
OPÉRA SOUS LES ÉTOILES
OPERA UNDER THE STARS / 

MUSIC SPECIAL / 
SPÉCIAL MUSICAL
1 X 48’ & 1 X 66’

+
FREEDOM / 
LIBRE ENVOL
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
26 X 30’

+
THE TOY CASTLE / 
LE CHÂTEAU MAGIQUE
THE TOY CASTLE / 
LE CHÂTEAU MAGIQUE
THE TOY CASTLE / 

PRESCHOOL SERIES / 
SÉRIE PRÉSCOLAIRE
65 X 30’

+
WHOLE NOTES / 
MAESTRO
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
13 X 30’

+
FOOT NOTES
DOCUMENTARY SERIES / 
SÉRIE DOCUMENTAIRE
18 X 30’
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SPHÈRE MÉDIA 
INTERNATIONAL
257, rue St-Jean
Longueuil, Québec J4H 2X4
+1 450-674-3434
info@spheremedia.ca    vbazin@spheremedia.ca
www.spheremedia.ca

CONTACTS
JOCELYN DESCHÊNES
President and Producer / Président et producteur

VIRGINIE BAZIN
International Television Sales Executive /
Directrice des ventes internationales, télévision
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution / Production, distribution
+
Winner of numerous awards, with over 625 of dra-
matic TV production to its credit, Sphère Média Plus 
produces bold, modern series which can be adapted to 
different markets. In 2010, the company’s original new 
productions Mirador and Ni plus ni moi have aired; the 
contemporary family saga Providence has continued 
and Toute la vérité, a series about the turbulent world of 
prosecuting attorneys, is now being broadcast. Sphère 
Média Plus has two new comedy series in production for 
the 2010-2011 broadcast season.

Gagnant de nombreux prix et ayant produit plus de 
625 heures de fictions, Sphère Média Plus produit 
des séries audacieuses et modernes qui s’adaptent à 
différents marchés. En 2010, les récentes productions 
Mirador et Ni plus ni moi ont été diffusées, sans comp-
ter la continuité des séries Providence, saga familiale 
contemporaine et Toute la vérité, série sur le monde 
effréné des procureurs de la couronne. Sphère Média 
Plus produit actuellement deux nouvelles comédies 
pour une diffusion en 2010-2011.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

MIRADOR
DRAMATIC SERIES / 
SÉRIE DRAMATIQUE
10 X 60’ 

+
TOUTE LA VÉRITÉ
DRAMATIC SERIES / 
SÉRIE DRAMATIQUE
20 X 60’

+
SOPHIE
COMEDY / 
COMÉDIE
32 X 30’

+
LES HAUTS ET LES BAS 
DE SOPHIE PAQUIN
COMEDY / 
COMÉDIE
52 X 60’

+
PROVIDENCE
DRAMATIC SERIES / 
SÉRIE DRAMATIQUE
144 X 60’

+
NI PLUS NI MOI 
DRAMATIC COMEDY / 
COMÉDIE DRAMATIQUE
6 X 60‘

+
ANNIE ET SES HOMMES
DRAMATIC COMEDY / 
COMÉDIE DRAMATIQUE
138 X 60’

+
RUMEURS
COMEDY / 
COMÉDIE
142 X 30’
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SPHINX 
PRODUCTIONS
24 Mercer Street, 2nd Floor
Toronto, Ontario M5V 1H3
+1 416-971-9131
ron@sphinxproductions.com
www.sphinxproductions.com

CONTACTS
RON MANN
President, Executive Producer, Producer, Director /
Président, producteur exécutif, producteur, réalisateur

CATHERINE TAIT
Executive Producer / Productrice exécutive
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution / Production, distribution
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
All countries / Tous les pays
+
Sphinx Productions is a documentary fi lm and tele-
vision production company that has been producing 
award-winning films since 1980. New titles include 
Pure Pwnage, a comedy series about the lives of avid 
video gamers, the documentaries In The Wake Of The 
Flood, Know Your Mushrooms and Examined Life. 
Projects currently in development are Lunarcy, a fea-
ture length documentary on moon-obsessed people and 
My Aces, My Faults, a documentary on legendary tennis 
pro coach, Nick Boleterri.

Sphinx Productions est une société de production de 
fi lms documentaires et d’émissions de télévision qui 
produit des fi lms primés depuis 1980. Nos nouveaux 
titres comprennent Pure Pwnage, une série humo-
ristique sur la vie des mordus de jeux vidéo, et les 
documentaires In The Wake Of The Flood, Know Your 
Mushrooms et Examined Life. Nos projets actuellement 
en développement sont Lunarcy, un long métrage 
documentaire sur les gens obsédés par la lune, et My 
Aces, My Faults, un documentaire sur le légendaire 
entraîneur de tennis professionnel Nick Boleterri.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

PURE PWNAGE
FICTION, COMEDY / 
FICTION, COMÉDIE
8 X 30’

+
IN THE WAKE OF THE FLOOD
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 60’

+
KNOW YOUR MUSHROOMS
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 90’

+
EXAMINED LIFE
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 90’

+
LUNARCY*
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 90’

+
MY ACES, MY FAULTS*
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 90’

* In development / En développement
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STINGRAY 
DIGITAL
730, rue Wellington
Montréal, Québec H3C 1T4
+1 514-664-1244
fullah@stingraydigital.com
mmcdonell@stingraydigital.com
www.stingraydigital.com

CONTACTS
ALEXANDRE TAILLEFER
CEO / Directeur général

ERIC BOYKO
President / Président
+
AREA OF ACTIVITY / SECTEUR D’ACTIVITÉ
Distribution / Distribution
+
Stingray Digital is a leader in interactive music distribu-
tion. Our properties include The Karaoke Channel, the 
world’s largest licensed karaoke library and karaoke 
service on TV, VOD and the Internet; Galaxie, the lead-
ing digital TV music service in Canada; music licensing 
unit Stingray Music and CHUM Satellite Services, a 
leading supplier of sound design, music and media 
services for businesses. Stingray Digital’s services are 
distributed worldwide and are available in more than 
40 million homes.

Stingray Digital est un chef de fi le en distribution de 
musique interactive. Nous sommes les propriétaires 
du Karaoke Channel, le plus important catalogue 
d’enregistrements sous licence et service karaoké au 
monde offert pour la télévision, la vidéo sur demande 
et Internet ; de Galaxie, le plus grand service de musi-
que numérique diffusée à la télévision au Canada ; de 
Stingray Music, le service d’octroi de licences pour 
l’utilisation de pièces musicales et de CHUM Satellite 
Services, un important fournisseur de programmes 
audio et vidéo pour les entreprises. Les services de 
Stingray Digital sont offerts partout dans le monde 
et sont disponibles dans plus de 40 millions de foyers.
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SUMMERHILL 
ENTERTAINMENT
56 Shaftesbury Avenue
Toronto, Ontario M4T 1A3
+1 416-967-6503
bjohnston@summerhill.tv
www.summerhill.tv

CONTACTS
BILL JOHNSTON
Managing Director, Executive Producer / 
Directeur général, producteur exécutif

JACKIE PAL
Head of Distribution, Pre-Sales / 
Directrice de la distribution, préventes
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition / 
Production, distribution, acquisition
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
United States, United Kingdom, Australia, France / 
États-Unis, Royaume-Uni, Australie, France
+
Summerhill is a leading independent production com-
pany and distributor that annually delivers between 
70-100 hours of high quality factual entertainment to 
broadcasters worldwide.

Summerhill est une importante société indépendante 
de production et de distribution qui offre chaque année 
de 70 à 100 heures d’émissions factuelles divertissan-
tes et de grande qualité destinées à être télédiffusées 
mondialement.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

CHANNELING ELVIS
DOCUMENTARY, REALITY / 
DOCUMENTAIRE, RÉALITÉ
3 X 60’

+
LOVE INC.
DOCU-SOAP, REALITY / 
DOCU-FEUILLETON, RÉALITÉ
13 X 30’

+
CRAZY FOR LOVE
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
13 X 30’

+
CRASH ADDICTS
DOCU-SOAP, REALITY / 
DOCU-FEUILLETON, RÉALITÉ
26 X 30’

+
TOW BIZ
DOCU-SOAP, REALITY / 
DOCU-FEUILLETON, RÉALITÉ
13 X 30’

+
CRIMES OF PASSION
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
16 X 30’

+
PRETTY DANGEROUS
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
13 X 30’

+
INK
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
10 X 30’
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SYNDICADO

121 Beaconsfi eld Avenue, Suite 300
Toronto, Ontario M6J 3J5
+1 416-533-1743
greg@syndicado.com
www.synidcado.com

CONTACT
GREG RUBIDGE
President / Président
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Distribution, Acquisition / Distribution, acquisition 
+
Syndicado is a new platform fi lm and TV distribution 
company focused on the digital cable VOD, broadband 
and mobile platforms in the U.S. and Canada. We 
develop new revenue opportunities for traditional 
distributors and independent producers through a 
cost effective model and our partnerships with North 
America’s largest digital service providers. We also 
provide local sales agency service for foreign distribu-
tors seeking premium TV sales in Canada, and represent 
Canadian fi lmmakers internationally.

Syndicado est une nouvelle société de distribution 
de fi lms et d’émissions de télévision axée sur la VSD 
par câblodistribution numérique, la large bande et les 
plateformes mobiles aux États-Unis et au Canada. 
Nous offrons aux distributeurs traditionnels et aux 
producteurs indépendants de nouvelles possibilités 
de revenus grâce à un modèle rentable et à nos parte-
nariats avec les plus grands fournisseurs de services 
numériques en Amérique du Nord. Nous offrons égale-
ment nos services comme agent de ventes sur la scène 
locale pour les distributeurs de l’étranger qui veulent 
vendre des émissions de qualité supérieure au Canada, 
et représentons des cinéastes canadiens sur la scène 
internationale.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

A TOUCH OF GREY
DRAMA / 
DRAMATIQUE
1 X 93’

+
KEYS TO THE VIP
REALITY / 
RÉALITÉ
39 X 22’

+
THE NIGHTMARE
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 45’

+
AGAINST THE ODDS
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 45’

+
THE BATTLE OF 
MONTE CASSINO
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 45’

+
POST CONCUSION
DRAMA / DRAMATIQUE
1 X 82’

+
REMOTE VIEWING & 
ABDUCTION AT WHITE 
MOUNTAIN
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 44’

+
COMIC BOOK CONFIDENTIAL
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 90’

+
A MESSAGE FROM THE EAST
DOCUMENTARY / 
DOCUMENTAIRE
1 X 55’
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TEMPLE STREET 
PRODUCTIONS
469A King Street West
Toronto, Ontario M5V 1K4
+1 416-591-0065
ssimpson@templestreetproductions.com
www.templestreetproductions.com

CONTACTS
IVAN SCHNEEBERG
Co-President / Coprésident

DAVID FORTIER
Co-President / Coprésident
+
AREA OF ACTIVITY / SECTEUR D’ACTIVITÉ
Production / Production
+
Temple Street Productions is an award-winning 
independent television, fi lm and digital media produc-
tion company based in Toronto. The company produces 
a wide range of scripted and unscripted productions 
from prime-time television dramas and comedies, to 
kids and youth programs, to feature fi lms and factual 
and reality series. Past and present projects include: 
Being Erica (CBC, SOAPnet), Wingin’ It (Family Channel), 
Billable Hours (Global, Showcase), Canada’s Next Top 
Model (CTV), How Do You Solve A Problem Like Maria? 
(CBC), Queer As Folk (Showtime, Showcase), Darcy’s 
Wild Life (NBC, Discovery Kids, Family Channel), Style 
Her Famous (Slice), Spoiled Rotten (Slice), Mr. Friday
(Slice) and Blueprint For Disaster (Discovery). Temple 
Street is also active in producing digital content in 
support of its television productions.

Temple Street Productions est une société indépendante 
de production d’émissions de télévision, de fi lms et de 
médias numériques primée située à Toronto. La société 
produit une vaste gamme de productions scénarisées 
ou non allant de dramatiques et de comédies diffusées 
aux heures de grande écoute à des émissions pour les 
enfants et les jeunes, en passant par des longs métrages 
et des séries factuelles et de téléréalité. Les projets de 
Temple Street, actuels ou passés, comprennent: Being 
Erica (CBC, SOAPnet), Wingin’ It (Family Channel), 
Billable Hours (Global, Showcase), Canada’s Next Top 
Model (CTV), How Do You Solve A Problem Like Maria? 
(CBC), Queer As Folk (Showtime, Showcase), Darcy’s Wild 
Life (NBC, Discovery Kids, Family Channel), Style Her 
Famous (Slice), Spoiled Rotten (Slice), Mr. Friday (Slice) 
et Blueprint For Disaster (Discovery). Temple Street 
produit également du contenu numérique en ligne, que 
ce soit en complément de ses productions télévisuelles 
ou en tant que matériel original.
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PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

BOLTS & BLIP
ANIMATION / 
ANIMATION
26 X 22’ HD

+
THE NUT JOB
ANIMATION / 
ANIMATION
52 X 11’

+
ALIENCE
ANIMATION / 
ANIMATION
52 X 11’

TOONBOX 
ENTERTAINMENT
33 Niagara Street
Toronto, Ontario M5V 1C2
+1 416-362-8783
t.chapman@toonboxentertainment.com
www.toonboxentertainment.com

CONTACT
THOM CHAPMAN
Director of Business Development / 
Directeur, développement des affaires
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Productions services / 
Production, services de production
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
France, UK, Japan / France, Royaume-Uni, Japon
+
ToonBox Entertainment is a full service CGI animation 
company specializing in 3D Stereoscopic production 
and 2D–3D conversions. Its original production, Bolts 
& Blip, is the world’s fi rst Stereoscopic children’s TV 
animation series, and is also available in standard HD. 

ToonBox Entertainment est une société d’animation 
CGI multiservices spécialisée dans la production 
stéréoscopique en 3D et les conversions 2D – 3D. 
Sa production originale, Bolts & Blip, est la première 
série télévisée animée stéréoscopique au monde des-
tinée aux enfants, et elle est également disponible en 
format HD.
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TRIBAL 
NOVA
4398, boulevard St-Laurent, bureau 204
Montréal, Québec H2W 1Z5
+1 514-598-0444
aniorte@tribalnova.com
www.tribalnova.com

CONTACT
GUILLAUME ANIORTÉ
Co-founder and President of Tribal Nova Kids division / 
Cofondateur et Président de la division Tribal Nova Kids 
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Acquisition, New Media & Mobile, 
Production Services / Production, acquisition, 
nouveaux médias & mobile, services de production
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
France, United Kingdom, Germany, Spain / 
France, Royaume-Uni, Allemagne, Espagne
+
Tribal Nova produces and distributes highly involving 
games, Video-On-Demand products and virtual worlds 
for children based on popular television series. Our 
award-winning edutainment environments are secure, 
advertising free and offer hundreds of educational 
and entertaining content completely contained within 
virtual playgrounds parents know are safe, smart 
and secure.

Tribal Nova produit et distribue des jeux, des produits 
pour la vidéo sur demande et des univers virtuels 
captivants destinés aux enfants inspirés de séries 
télévisées à succès. Nos environnements ludoéducatifs 
primés sont entièrement sécurisés, sans publicité et 
offrent des centaines de contenus éducatifs et diver-
tissants entièrement intégrés dans des aires de jeu 
virtuelles qui plaisent aux parents parce qu’elles sont 
sûres, intelligentes et sécuritaires.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

WOOZWORLD
VIRTUAL WORLD, AGE 9-12 / 
MONDE VIRTUEL, 9-12 ANS

+
WONDERWORLD
VIRTUAL WORLD, PRESCHOOL / 
MONDE VIRTUEL, PRÉSCOLAIRE

+
GROSSOLOGY
ONLINE GAME / 
JEUX EN LIGNE

+
SPIEZ
ONLINE GAME / 
JEUX EN LIGNE

+
SPLICED
ONLINE GAME / 
JEUX EN LIGNE

+
ALFRED THE HEDGEHOG
ONLINE GAME / 
JEUX EN LIGNE
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TVA 
FILMS 
1600, boulevard de Maisonneuve Est 
Montréal, Québec H2L 4P2 
+1 514-284-2525 
nathalie.lariviere@tvafi lms.com 
www.tvafi lms.com

CONTACTS
NATHALIE LARIVIÈRE 
Director of International and Television Sales / 
Directrice des ventes internationales et télévision

SYLVIE LANGLOIS 
International and Television Sales Executive / 
Représentante, ventes internationales et télévision 
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition, 
Production Services / Production, distribution, 
acquisition, services de production 
+
TVA Films, formerly known as TVA International, is a 
division of Group TVA, a Canadian company owned by 
Quebecor Media that distributes award-winning fi lms 
and series worldwide through a diverse catalogue of 
classics, dramas, thrillers, documentaries, series and 
formats. TVA Films would be pleased to meet with 
broadcasters and distribution companies to discuss 
possible sales from the company’s catalogue video and 
television rights. At TVA Films, we strongly believe in 
building long term relationships and providing quality 
service to all our business partners.

TVA Films est une division du Groupe TVA, propriété 
de Québecor Média. TVA Films est une société cana-
dienne qui distribue des fi lms et séries primés de par 
le monde à travers un catalogue diversifi é composé de 
classiques, drames, suspenses, documentaires, séries 
et formats. TVA Films aimerait rencontrer des télé-
diffuseurs et distributeurs pour discuter d’ententes 
possibles provenant du catalogue de la compagnie 
concernant les droits vidéo et télévision. Chez TVA 
Films, nous croyons aux relations d’affaires de longue 
durée en offrant des services de qualité supérieure à 
tous nos partenaires. 

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

THE COLLECTION / 
LA COLLECTION 
FORMAT / FORMAT
8 X 45’ 
+ 
HOW TO SURVIVE 
THE WEEK-ENDS? / 
COMMENT SURVIVRE 
AUX WEEK-ENDS ? 
FORMAT / FORMAT
13 X 3’ TO / À 5’ 
+ 
NOR’WEST ADVENTURE / 
DESTINATION NOR’OUEST 
FORMAT / FORMAT
16 X 45’ 
+ 
THE DESERTER / 
LE DÉSERTEUR 
THE DESERTER / 
LE DÉSERTEUR 
THE DESERTER / 

DRAMA / DRAMATIQUE
107’
+ 
THE GENTLEMAN / 
LE GENTLEMAN 
POLICE SERIES / SÉRIE POLICIÈRE 
8 X 45’ 
+ 
WONDER KIDS / 
LA COUR DES GRANDS 
FORMAT / FORMAT
10 X 45’ 
+ 
FREE FALL / 
LES PIEDS DANS LE VIDE 
FEATURE FILM, ACTION, DRAMA / 
LONG MÉTRAGE, ACTION, DRAMATIQUE
1 X 105’ 
+ 
YAMASKA 
DRAMA SERIES / 
SÉRIE DRAMATIQUE 
41 X 45’ 
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UNITY PICTURES 
GROUP
204-2400 Boundary Road
Burnaby, British Columbia V5M 3Z3
+1 604-628-3030
ronfrench@mac.com
www.unitypicturesgroup.com

CONTACT
RON FRENCH
President and CEO / Président et directeur général
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution / Production, distribution
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
France, Germany, UK / France, Allemagne, Royaume-UniFrance, Germany, UK / France, Allemagne, Royaume-UniFrance, Germany, UK /
+
Unity Pictures Group provides expertise in fi lm and 
television from concept creation to production, 
postproduction, and distribution. We are able to access 
and navigate all fi nancial incentives provided by the 
United States and Canadian federal and provincial 
governments as well as facilitate all aspects of inter-
national coproductions. Our goal is ultimately to be a 
major supplier to domestic and international markets 
of high quality and commercial entertainment content.

Unity Pictures Group offre une expertise dans les 
secteurs du cinéma et de la télévision, de la création 
du concept à la production, la postproduction et la 
distribution. Nous connaissons à fond et avons accès à 
tous les programmes de stimulants fi nanciers offerts 
par les gouvernements fédéraux et provinciaux du 
Canada et par le gouvernement des États-Unis et 
pouvons gérer tous les aspects des coproductions 
internationales. En défi nitive, notre but est d’être un 
fournisseur majeur de contenu de divertissement com-
mercial et de grande qualité sur les marchés nationaux 
et internationaux.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

NIGHTSHADE
SCI-FI / 
SCIENCE-FICTION
1 X 90’

+
NEW WORLD
SCI-FI / 
SCIENCE-FICTION
60 X 6’

+
LOTUSLAND
ACTION, DRAMA / 
ACTION, DRAMATIQUE
1 X 90’

+
WHAT NIGHT BRINGS
HORROR / 
HORREUR
1 X 90’
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VISUAL EDUCATION 
CENTRE
41 Horner Avenue, Suite 3
Toronto, Ontario M8Z 4X4
+1 416-252-5907 
melissa@visualed.com 
www.visualed.com

CONTACT
MELISSA TOWNSHEND
International Account Manager / 
Coordonnatrice des ventes internationales
+
AREA OF ACTIVITY / SECTEUR D’ACTIVITÉ
Distribution / Distribution
+
Visual Education Centre is an international distributor 
of educational, children’s, lifestyle and documentary 
programming. Established in 1969, VEC represents 
some of the best informational producers in the world 
including: Annenberg Media, TVOntario, AIT, World 
Vision, Connect With Kids Network, Injoy, Birth & 
Parenting Education, Sunburst Media, Visual Learning 
Company and TMW Media. VEC’s catalogue includes 
more than 5,000 titles available for television broad-
cast, home video, education, mobile device and internet. 
We seek to license our content directly, or through 
partnerships with local representation. 

Visual Education Centre est un distributeur internatio-
nal d’émissions éducatives, d’émissions pour enfants, 
d’émissions de services et de documentaires. Fondée 
en 1969, Visual Education Centre représente quelques 
uns des meilleurs producteurs d’émissions d’intérêt 
général dont Annenberg Media, TVOntario, AIT, World 
Vision, Connect With Kids Network, Injoy, Birth & 
Parenting Education, Sunburst Media, Visual Learning 
Company et TMW Media. Le catalogue de la société 
comprend plus de 5 000 titres pour la télédiffusion, 
le divertissement au foyer, l’éducation, les appareils 
mobiles et Internet. Nous cherchons à octroyer des 
licences directement ou au travers de partenariats 
avec des représentations locales.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

ART THROUGH TIME: 
A GLOBAL PERSPECTIVE
DOCUMENTARY, ARTS / 
DOCUMENTAIRE, ARTS
13 X 30’

+
BABY’S FIRST YEAR II
LIFESTYLE, PARENTING / 
MODE DE VIE, ÉDUCATION DES ENFANTS
13 X 30’

+
THE BRAIN: DEVELOPING 
MEMORY IN DEVELOPING 
BRAINS, BIRTH TO FIVE YEARS
LIFESTYLE, PSYCHOLOGY /
MODE DE VIE, PSYCHOLOGIE
1 X 20’

+
GENOCIDE FACTOR 
HISTORY, DOCUMENTARY, SOCIOLOGY / 
HISTOIRE, DOCUMENTAIRE, SOCIOLOGIE
4 X 60’

+
GREEN CAREERS
ENVIRONMENT, LIFESTYLE / 
ENVIRONNEMENT, MODE DE VIE
12 X 21’

+
FIRST YEAR MILESTONES: 
A MONTHLY GUIDE TO 
YOUR BABY’S GROWTH
LIFESTYLE, PARENTING / 
MODE DE VIE, ÉDUCATION DES ENFANTS
2 X 30’

+
MARVEL AND FRIENDS: 
STAYING CLEAN AND HEALTHY: 
PROPER HYGIENE FOR KIDS
CHILDREN’S, EDUCATION / 
ENFANTS, ÉDUCATION
1 X 15’

+
SCIENCE ALL AROUND US
SCIENCE, DOCUMENTARY, EDUCATION / 
SCIENCE, DOCUMENTAIRE, ÉDUCATION
184 X 20’
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WATERFRONT 
ENTERTAINMENT
1720 West 2nd Avenue
Vancouver, British Columbia V6J 1H6
+1 604-738-5188
sales@waterfrontpictures.net
ddoerksen@waterfrontpictures.net
www.waterfrontpictures.net

CONTACT
DAVID DOERKSEN
President / Président
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition, 
Production Services / Production, distribution, 
acquisition, services de production
+
COUNTRIES SOUGHT FOR COPRODUCTIONS /
PAYS DE COPRODUCTION RECHERCHÉS
France, Germany / France, Allemagne
+
Waterfront Entertainment is an integrated filmed 
entertainment company involved with the acquisition, 
production and distribution of film and television 
programming worldwide. Waterfront offers a strong 
management team, fi nancial resources and established 
relationships with domestic and international broad-
casters and distribution companies.

Waterfront Entertainment est une compagnie de 
divertissement intégrée qui achète, produit et distribue 
des fi lms et des productions pour la télévision partout 
dans le monde. Waterfront se distingue par une solide 
équipe de gestionnaires, des ressources fi nancières 
importantes et son réseau de relations d’affaires avec 
des entreprises de télédiffusion et de distribution tant 
canadiennes qu’étrangères.

PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

BROKEN PIECES*
THEATRICAL / 
LONG MÉTRAGE

+
MESSAGES DELETED
THEATRICAL /
LONG MÉTRAGE
1 X 95’

+
FEAR ISLAND
THEATRICAL / 
LONG MÉTRAGE
1 X 95’

+
TRIBE OF JOSEPH
DRAMA / 
DRAMATIQUE
1 X 100’

+
RED ROVER
THRILLER / 
SUSPENSE
1 X 100’

+
A FAIRY TALE CHRISTMAS
ANIMATED SPECIAL / 
SPÉCIAL ANIMATION
1 X 48’

+
A VERY FAIRY CHRISTMAS
ANIMATED SPECIAL / 
SPÉCIAL ANIMATION
1 X 48’

+
CAUGHT IN THE HEADLIGHTS
ACTION, THRILLER / 
ACTION, SUSPENSE
1 X 91’

*In preproduction / En préproduction
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PRODUCTS AVAILABLE /
PRODUITS DISPONIBLES

LITTLE MOSQUE 
ON THE PRAIRIE I-IV
COMEDY / 
COMÉDIE
66 X 30’

+
GOLDMIND
GENERAL / 
GÉNÉRAL
13 X 30’

+
HOME TO FLIP 
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
13 X 30’

+
STYLE DEPT. I-III
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
39 X 30’

+
DESIGNER GUYS III-VI
LIFESTYLE / 
MODE DE VIE
78 X 30’

WESTWIND 
RELEASING
2 Pardee Avenue, Suite 203
Toronto, Ontario M6K 3H5
+1 416-516-4414
lisahanshar@westwindpictures.com
www.westwindpictures.com

CONTACTS
MARY DARLING
Executive Producer / Productrice exécutive

CLARK DONNELLLY
Executive Producer / Producteur exécutif

DAN BENNETT
Head of Business Affairs / 
Chef des affaires commerciales

JOHN DONNELLY
Sales Agent / Agent aux ventes
+
AREAS OF ACTIVITY / SECTEURS D’ACTIVITÉ
Production, Distribution, Acquisition / 
Production, distribution, acquisition
+
WestWind Pictures is an independent television pro-
duction company with offi ces in Toronto and Boston. 
The company is currently involved in scripted series, 
most notably the critically acclaimed Little Mosque 
on the Prairie, as well as lifestyle programming, 
documentary fi lms and children’s media. WestWind’s 
diverse product line refl ects a commitment to produce 
imaginative, entertaining, and insightful program-
ming which is distributed around the globe through 
WestWind Releasing – appearing in 90 countries and 
broadcast in 20 languages.

WestWind Pictures est une société de production 
télévisuelle indépendante ayant des bureaux à Toronto 
et Boston. La société produit actuellement des séries 
scénarisées, dont la série acclamée par la critique 
Little Mosque on the Prairie, ainsi que des émissions 
sur le mode de vie, des films documentaires et des 
productions pour les enfants. La gamme diversifi ée 
des productions de WestWind refl ète son engagement 
à produire des émissions débordantes d’imagination, 
divertissantes et inspirantes qui sont distribuées 
partout dans le monde par l’entremise de WestWind 
Releasing. Nos émissions sont distribuées dans 
90 pays et sont diffusées en 20 langues.
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TELEFILM 
CANADA
360, rue St-Jacques, bureau 600
Montréal, Québec H2Y 1P5
+1 514-283-6363
+1 800-567-0890
www.telefi lm.gc.ca

CONTACTS
CAROLLE BRABANT
Executive Director / Directrice générale

DENISE ARAB
Director, Communications / Directrice, communications

FLORENCE MOUREAUX
Director, National and International Initiatives, Business Development / 
Directrice, initiatives nationales et internationales, développement des affaires 

VÉRONIQUE LE SAYEC
Deputy Director, National and International Initiatives, Business Development / 
Directrice déléguée, initiatives nationales et internationales, développement des affaires 

MARIELLE POUPELIN
Lead Analyst, Coproduction Certifi cation / 
Analyste en chef, certifi cation des coproductions

MARTINE LAROCHE
Analyst, International Coproductions / 
Analyste, coproductions internationales

CÉLINE PELLETIER
Project leader, National and International Initiatives, Business Development / 
Chargée de projets, initiatives nationales et internationales, développement des affaires

MARIE-CLAUDE VIAU
Offi cer, Initiatives National and International, Business Development / 
Agente, initiatives nationales et internationales, développement des affaires
+
Established in 1967, Telefi lm Canada is a federal cultural agency dedicated to the development 
and promotion of the Canadian audiovisual industry. With the objective of building larger audi-
ences for Canadian cultural products, the Corporation acts as a partner to the private sector 
through investments in diverse productions that speak to Canadians and that resonate with audi-
ences around the world. From screenwriting to international markets, Telefi lm provides support 
for a wide variety of industry activities. Telefi lm manages a number of programs, including the 
Canada Feature Film Fund and administers the funding programs of the Canada Media Fund.

Établi en 1967, Téléfi lm Canada est un organisme culturel fédéral voué au développement et à 
la promotion de l’industrie audiovisuelle canadienne. Ayant pour objectif d’augmenter les audi-
toires de produits culturels canadiens, la Société joue un rôle de partenaire auprès du secteur 
privé grâce à des investissements dans plusieurs productions qui interpellent les Canadiens et 
touchent les publics partout dans le monde. De l’écriture de scénario aux marchés internationaux, 
Téléfi lm offre son appui à une grande variété d’activités de l’industrie. Téléfi lm gère plusieurs 
programmes, y compris le Fonds du long métrage du Canada et assure l’administration des 
programmes de fi nancement du Fonds des médias du Canada.
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BRITISH COLUMBIA 
FILM
2225 West Broadway
Vancouver, British Columbia V6K 2E4
+1 604-736-7997
bcf@bcfi lm.bc.ca
rbrownsey@bcfi lm.bc.ca
www.bcfi lm.bc.ca

CONTACT
RICHARD BROWNSEY
President / Président
+
British Columbia Film is a not-for-profi t society established by the Government of British 
Columbia to expand and diversify the fi lm, television and digital media sectors in the province. 
BC Film has been integral to the development and production of thousands of British Columbia 
fi lms and television programs and has played a key role in the training and development of BC 
resident fi lmmakers. Since its inception, direct investments to the fi lm and television industry 
have been in excess of $70 million CAD. BC Film also administers the domestic and foreign tax 
credit programs, including the Digital Animation or Visual Effects tax credit, on behalf of the 
Government of British Columbia. Since introduction in 1998, the tax credit programs have sup-
ported over $8 billion CAD in production spending in BC.

British Columbia Film est un organisme à but non lucratif créé par le gouvernement de Colombie-
Britannique dans le but de développer et diversifi er les secteurs du fi lm, de la télévision et des 
médias numériques dans la province. BC Film a contribué au développement et à la production 
de milliers de fi lms et d’émissions de télévision et a joué un rôle clé dans la formation et le 
développement de réalisateurs en résidence. Depuis son origine, l’organisme a investi direc-
tement un peu plus de 70 millions $ CAN dans l’industrie du fi lm et de la télévision. BC Film 
administre également, au nom du gouvernement de Colombie-Britannique, les programmes de 
crédits d’impôt pour les productions domestiques et étrangères, y compris le crédit d’impôt pour 
animation numérique et effets spéciaux. Depuis leur introduction en 1998, les programmes de 
crédits d’impôt ont soutenu plus de 8 milliards $ CAN en dépenses de production effectuées en 
Colombie-Britannique.
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ONTARIO MEDIA 
DEVELOPMENT 
CORPORATION

SOCIÉTÉ DE DÉVELOPPEMENT 
DE L’INDUSTRIE DES 
MÉDIAS DE L’ONTARIO
175 Bloor Street East, South Tower, Suite 501
Toronto, Ontario M4W 3R8
+1 416-314-6858
mail@omdc.on.ca
www.omdc.on.ca

CONTACT
KAREN THORNE-STONE
President and CEO / Présidente et directrice générale
+
Ontario Media Development Corporation (OMDC) is an agency of the Ontario Ministry of Tourism 
and Culture that facilitates economic development opportunities for Ontario’s cultural media 
industries including the fi lm and television, book publishing, interactive digital media, magazine 
publishing, and music industries. OMDC programs and services include domestic and international 
business development, content and marketing support through a range of funds and initiatives, 
full-service location consulting and digital location library, and administration of the Ontario 
tax credits. Ontario supports over $1 billion of fi lm and television production annually, including 
international productions and coproductions, with a world-class, cost competitive industry and 
one of the largest production and talent pools in Canada.

La Société de développement de l’industrie des médias de l’Ontario (SODIMO) est un organisme 
du Ministère du Tourisme et de la Culture de l’Ontario qui favorise le développement économique 
des industries des médias culturels de l’Ontario, y compris des industries du cinéma et de la télé-
vision, de l’édition de livres et de revues, des médias numériques interactifs et de la musique. Les 
programmes et services de la SODIMO incluent le développement national et international des 
entreprises, le soutien à la création et au marketing grâce à une série de fonds et d’initiatives, 
des services complets de recherche de lieux de tournage et une base de données numérique 
sur les lieux de tournage, et l’administration des crédits d’impôt de l’Ontario. L’Ontario appuie 
chaque année une production cinématographique et télévisuelle qui dépasse le milliard de 
dollars, en incluant les productions et coproductions internationales, en collaboration avec une 
industrie concurrentielle de classe mondiale et l’un des plus importants bassins de créateurs et 
de producteurs au Canada.
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CANADIAN FILM 
AND TELEVISION 
PRODUCTION 
ASSOCIATION

ASSOCIATION CANADIENNE 
DE PRODUCTION DE FILMS 
ET DE TÉLÉVISION
151 Slater Street, Suite 902
Ottawa, Ontario K1P 5H3
+1 613-233-1444
+1 800-656-7440
norm.bolen@cftpa.ca
www.cftpa.ca

CONTACT
NORM BOLEN
President and CEO / Président-directeur général
+
The Canadian Film and Television Production Association (CFTPA) is a non-profi t, trade asso-
ciation representing almost 400 Canadian companies involved in the media content production 
industry. With offi ces in Ottawa, Toronto and Vancouver, the Association promotes the interests 
of media content producers by lobbying government on policy matters, negotiating labour agree-
ments, offering mentorship programs, copyright and international marketing initiatives, holding 
an annual conference, and producing annual industry publications.

L’Association canadienne de production de fi lms et de télévision (ACPFT) est un organisme sans 
but lucratif qui représente près de 400 entreprises œuvrant dans l’industrie de la production 
de contenus médias. Avec des bureaux à Ottawa, Toronto et Vancouver, l’Association défend les 
intérêts des producteurs de contenus en faisant des représentations auprès des gouvernements 
relativement à l’élaboration des politiques, en négociant des conventions collectives avec 
les employés de l’industrie, en organisant des programmes de mentorat, en menant diverses 
initiatives en matière de droits d’auteur et de marketing international, en tenant une conférence 
annuelle et en publiant des rapports annuels sur l’industrie.
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NATIONAL BANK 
FINANCIAL GROUP 
BANQUE NATIONALE 
GROUPE FINANCIER
481 University Avenue, Suite 500
Toronto, Ontario M5G 2E9
+1 416-864-7563
+1 866-532-FILM (3456) #6
www.nbc.ca/fi lmandtv

600, rue de la Gauchetière Ouest, #RC
Montréal, Québec H3B 4L2
+1 514-394-8474
+1 866-827-FILM (3456)
elaine.morissette@bnc.ca
www.bnc.ca/cinema

CONTACTS
ÉLAINE MORISSETTE
Senior Manager, TV & Motion Picture Group / 
Directrice principale, Groupe cinéma et télévision

ANNE SCHNEERER
Account Manager, TV & Motion Picture Group / 
Directrice de comptes, Groupe cinéma et télévision

CAROLINE BRAULT
Account Manager, TV & Motion Picture Group / 
Directrice de comptes, Groupe cinéma & télévision 
+
The National Bank’s TV and Motion Picture Group specializes in fi nancing fi lm projects and 
television series, offering a complete range of made-to-measure banking products and services 
to the Canadian fi lm and television production industry. In addition to producers and distributors, 
the National Bank’s clientele includes postproduction, special effects and equipment leasing 
companies, as well as studios.

Spécialisé dans le fi nancement de projets de fi lms et de séries télévisées, le Groupe cinéma et 
télévision de la Banque Nationale a pour mission d’offrir une gamme de produits et de services 
bancaires sur mesure à l’ensemble de l’industrie canadienne de la production et de la distribution 
de fi lms et de contenus télévisés. Outre les producteurs et les distributeurs, notre clientèle inclut 
aussi les entreprises de postproduction, d’effets spéciaux et de location d’équipement ainsi que 
les studios.
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